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English
1	 Important
Read this important information leaflet carefully before you use the appliance and save 
it for future reference.

Warning
	• Do not immerse the motor unit in water nor rinse it under the tap.
	• Before you connect the appliance to the power, make sure that the voltage 

indicated on the bottom of the appliance corresponds to the local power voltage.
	• If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service 

agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.
	• Appliances can be used by persons with reduced physical, sensory or mental 

capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given 
supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and if they 
understand the hazards involved.

	• Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
	• This appliance shall not be used by children. Keep the appliance and its cord out of 

reach of children.
	• Before you connect the mixer to the mains, insert the beaters into the mixer.
	• Before you switch on the appliance, lower the beaters into the ingredients.
	• Switch off the appliance and disconnect it from the mains if you leave it 

unattended and before you assemble, disassemble and clean it and before 
changing accessories or approaching parts that move in use.

Caution
	• Never use any accessories or parts from other manufacturers or that Philips does 

not specifically recommend. If you use such accessories or parts, your guarantee 
becomes invalid.

	• This appliance is intended for household use only.
	• Do not exceed the quantities and processing time indicated in the user manual.
	• Do not process more than one batch without interruption. Let the appliance cool 

down for five minutes before you continue processing.
Note

	• Noise level = 86 dB [A]

Electromagnetic fields (EMF)
This appliance complies with the applicable standards and regulations regarding 
exposure to electromagnetic fields.

Recycling 
This symbol means that this product shall not be disposed of with normal 
household waste (2012/19/EU).
Follow your country’s rules for the separate collection of electrical and 
electronic products. Correct disposal helps prevent negative consequences for 
the environment and human health.

Warranty and support
Versuni offers a two-year warranty after purchase on this product. This warranty is not 
valid if a defect is due to incorrect use or poor maintenance. Our warranty does not 
affect your rights under law as a consumer. For more information or for invoking the 
warranty, please visit our website www.philips.com/support.

Recipe
Tortillas with Herbs
Ingredients:

	• 1000g high gluten flour
	• 530ml water
	• 1 tablespoon of dried mixed herbs (for example oregano, parsley flakes, and rosemary)

Directions:
1	 Put flour and water in a bowl.
2	 Mix the ingredients for five minutes using turbo speed.
3	 Put the dough into the refrigerator for one hour.
4	 Take the dough out from the refrigerator.
5	 Press and hold the turbo button to mix the dough and dried herbs for 10 seconds.
6	 Sprinkle some flour onto a flat surface.
7	 Divide dough into small balls and roll out each ball into a large circle.
8	 Heat oil in a pan.
9	 Place the tortilla dough in the pan when the oil is hot.
10	 Cook for three minutes and then flip.
11	 Cook for another two to three minutes.
12	 Remove the tortilla from the pan and repeat with the rest of the tortillas.
13	 Serve immediately.

Български
1	 Важно
Преди да използвате уреда, прочетете внимателно тази брошура с важна 
информация и я запазете за справка в бъдеще.
Предупреждение

	• В никакъв случай не потапяйте задвижващия блок във вода и не го 
изплаквайте с течаща вода.

	• Преди да включите уреда в електрически контакт, проверете дали 
напрежението, показано на дъното на уреда, отговаря на напрежението на 
местната електрическа мрежа.

	• Ако захранващият кабел е повреден, той трябва да се замени от 
производителя, негов представител или лица с подобна квалификация с цел 
да се избегнат опасни ситуации.

	• Този уред може да се използва от хора с намалени физически възприятия 
или умствени недостатъци или без опит и познания, ако са под наблюдение 
или са инструктирани за безопасна употреба на уреда и са разбрали 
евентуалните опасности.

	• Наглеждайте децата, за да не си играят с уреда.
	• Този уред не бива да се използва от деца. Пазете уреда и кабела далече от 

достъп на деца.
	• Преди да включите миксера в електрическата мрежа, поставете в него 

бъркалките.

	• Преди да включите уреда, потопете бъркалките в продуктите.
	• Изключете уреда от копчето и от електрическата мрежа, ако го оставяте без 

надзор и преди да го сглобявате, разглобявате и почиствате, и преди да 
сменяте приставки или да докосвате части, които се движат при употреба.

Внимание
	• Никога не използвайте аксесоари или части от други производители или 

такива, които не са конкретно препоръчвани от Philips. При използване на 
такива аксесоари или части вашата гаранция става невалидна.

	• Този уред е предназначен само за битови цели.
	• Не превишавайте количествата и времената за обработка, посочени в 

ръководството за потребителя.
	• Не обработвайте повече от една порция без прекъсване. Оставете уреда да се 

охлади за пет минути, преди да продължите работата.

Забележка
	• Ниво на шума = 86 dB [A]

Електромагнитни полета (EMF)
Този уред е в съответствие с приложимите стандарти и разпоредби относно 
излагането на електромагнитни полета.

Рециклиране 
Този символ означава, че продуктът не може да се изхвърля заедно с 
обикновените битови отпадъци (2012/19/ЕС).
Следвайте правилата на държавата си относно разделното събиране на 
електрическите и електронните уреди. Правилното изхвърляне помага 
за предотвратяването на потенциални негативни последици за околната среда и 
човешкото здраве.

  �Непластмасовият опаковъчен материал се състои от гофрирана хартия, 
негофрирана хартия и хартия.

  �Пластмасовият материал на опаковката се състои от LDPE, HDPE, PS и 
пластмаса/различни метали.

Гаранция и поддръжка
Versuni предлага двегодишна гаранция след покупката на този продукт. Тази 
гаранция не е валидна, ако дефектът се дължи на неправилна употреба или лоша 
поддръжка. Нашата гаранция не засяга правата ви по закон като потребител. За 
повече информация или за позоваване на гаранцията, посетете нашия уебсайт 
www.philips.com/support. 

Книга с рецепти
Тортили с подправки
Продукти:

	• 1000 г брашно с високо съдържание на глутен
	• 530 мл вода
	• 1 супена лъжица сухи смесени подправки (като например риган, листа от 

магданоз, и розмарин)
Приготвяне:
1	 Сложете брашното и водата в купа.
2	 Миксирайте съставките в продължение на пет минути на турбо скорост.
3	 Оставете тестото в хладилника за един час.
4	 Извадете тестото от хладилника.
5	 Натиснете и задръжте бутона «турбо» и миксирайте тестото и сухите подправки 

в продължение на 10 секунди.
6	 Поръсете малко брашно върху равна повърхност.
7	 Разделете тестото на малки топчета в тигана, когато маслото е горещо.
8	 Загрейте маслото в тигана.
9	 Поставете тестото за тортилата в тигана, когато маслото е горещо.
10	 Гответе за три минути и след това обърнете.
11	 Гответе за още две до три минути.
12	 Премахнете тортилата от тигана и повторете с останалите тортили.
13	 Сервирайте веднага.

6	 Posypte moukou rovný povrch.
7	 Rozdělte těsto na malé koule a každou rozválejte do velkého kruhu.
8	 Rozehřejte na pánvi olej.
9	 Jakmile bude olej horký, položte na pánev těsto na tortillu.
10	 Těsto smažte po dobu tří minut a poté jej otočte.
11	 Smažte po dobu dalších dvou nebo tří minut.
12	 Vyjměte tortillu z pánve a postup opakujte se zbytkem tortill.
13	 Ihned podávejte.

Dansk
1	 Vigtigt
Læs denne folder med vigtige oplysninger omhyggeligt igennem, inden apparatet tages 
i brug, og gem den til eventuel senere brug.

Advarsel
	• Motorenheden må ikke kommes i vand eller skylles under vandhanen.
	• Før du slutter strøm til apparatet, skal du kontrollere, at den netspænding, der er 

angivet i bunden af apparatet, svarer til den lokale netspænding.
	• Hvis netledningen beskadiges, må den for at undgå enhver risiko kun udskiftes af 

producenten, en autoriseret forhandler eller en tilsvarende kvalificeret fagmand.
	• Apparater kan bruges af personer med reducerede fysiske, sensoriske eller mentale 

evner eller manglende erfaring og viden, hvis de er blevet instrueret i sikker brug af 
apparatet og forstår de medfølgende risici.

	• Apparatet bør holdes uden for børns rækkevidde for at forhindre, at børn kan lege 
med apparatet.

	• Dette apparat må ikke bruges af børn. Hold apparatet og ledningen til apparatet 
uden for børns rækkevidde.

	• Før du sætter mixeren i stikkontakten, skal du sætte piskerisene i mixeren.
	• Før du tænder for apparatet, skal du sænke piskerisene ned i ingredienserne.
	• Sluk for apparatet, og tag stikket ud af stikkontakten, når du går fra det, før du 

samler det, skiller det ad eller rengør det, samt før du skifter tilbehør eller kommer 
tæt på dele, der bevæger sig under brug og rengøring.

Forsigtig
	• Brug aldrig tilbehør eller dele fra andre fabrikanter eller tilbehør/dele, som ikke 

specifikt er anbefalet af Philips. Hvis du anvender en sådan type tilbehør eller dele, 
annulleres garantien.

	• Dette apparat er kun beregnet til almindelig husholdningsbrug.
	• De angivne mængder og tilberedningstider i brugervejledningen må ikke 

overskrides.
	• Undlad at tilberede mere end én portion uden afbrydelse. Lad apparatet køle af i 

fem minutter, før du fortsætter.

Bemærk
	• Støjniveau = 86 dB [A]

Elektromagnetiske felter (EMF)
Dette apparat overholder gældende standarder og regler angående eksponering for 
elektromagnetiske felter.

Genbrug 
Dette symbol betyder, at dette produkt ikke må bortskaffes sammen med 
almindeligt husholdningsaffald (2012/19/EU).
Følg dit lands regler for særskilt indsamling af elektriske og elektroniske 
produkter. Korrekt bortskaffelse er med til at forhindre negativ påvirkning af 
miljøet og menneskers helbred.

Garanti og support
Versuni tilbyder to års garanti efter køb af dette produkt. Denne garanti er ikke gyldig, 
hvis en defekt skyldes forkert brug eller dårlig vedligeholdelse. Vores garanti påvirker 
ikke dine rettigheder i henhold til lovgivningen som forbruger. Gå til vores websted  
www.philips.com/support for at få flere oplysninger eller for at påberåbe dig 
garantien. 

Opskrift
Tortillaer med krydderurter
Ingredienser:

	• 1000 g mel med højt glutenindhold
	• 530 ml vand
	• 1 spsk. tørrede blandede krydderurter (f.eks. oregano, persille og rosmarin)

Vejledning:
1	 Kom mel og vand i en skål.
2	 Bland ingredienserne i fem minutter ved turbohastighed.
3	 Sæt dejen i køleskabet i en time.
4	 Tag dejen ud af køleskabet.
5	 Tryk på turboknappen, og hold den nede for at blande dejen og de tørrede 

krydderurter i 10 sekunder.
6	 Drys lidt mel på en flad overflade.
7	 Del dejen i små kugler og rul hver kugle ud i en stor cirkel.
8	 Opvarm olie på en pande.
9	 Læg tortilladejen på panden, når olien er varm.
10	 Tilbered i tre minutter og vend derefter.
11	 Tilbered i yderligere to til tre minutter.
12	 Tag tortillaen af panden og gentag med resten af tortillaerne.
13	 Server med det samme.

Deutsch
1	 Wichtig
Lesen Sie diese Broschüre mit wichtigen Informationen vor dem Gebrauch des Geräts 
aufmerksam durch, und bewahren Sie sie für eine spätere Verwendung auf.

Warnung
	• Tauchen Sie die Motoreinheit niemals in Wasser. Spülen Sie sie auch nicht unter 

fließendem Wasser ab.
	• Bevor Sie das Gerät an eine Steckdose anschließen, überprüfen Sie, ob die auf 

der Unterseite des Geräts angegebene Spannung mit der Netzspannung vor Ort 
übereinstimmt.

	• Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es vom Hersteller, dessen Kundendienst 
oder einer ähnlich qualifizierten Person ausgetauscht werden, um Gefährdungen zu 
vermeiden.

	• Dieses Gerät kann von Personen mit verringerten physischen, sensorischen oder 
psychischen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Kenntnis verwendet 
werden, wenn sie bei der Verwendung beaufsichtigt werden oder Anweisung zum 
sicheren Gebrauch des Geräts erhalten und die Gefahren verstanden haben.

	• Achten Sie darauf, dass Kinder nicht mit dem Gerät spielen.
	• Dieses Gerät dürfen nich von Kindern verwendet werden. Halten Sie das Gerät und 

das Kabel außerhalb der Reichweite von Kindern.
	• Bevor Sie den Mixer an die Stromversorgung anschließen, setzen Sie die Quirle in 

den Mixer ein.
	• Bevor Sie das Gerät einschalten, senken Sie die Quirle in die Zutaten.
	• Schalten Sie das Gerät aus, und trennen Sie es von der Stromversorgung, 

wenn Sie das Gerät unbeaufsichtigt lassen, bevor Sie es zusammensetzen, 
auseinandernehmen oder reinigen und bevor Sie Zubehör austauschen oder Teile 
anfassen, die sich bei Gebrauch bewegen.

Achtung
	• Verwenden Sie niemals Zubehör oder Teile, die von Drittherstellern stammen 

bzw. nicht von Philips empfohlen werden. Wenn Sie diese(s) Zubehör oder Teile 
verwenden, erlischt Ihre Garantie.

	• Dieses Gerät ist nur für den Gebrauch im Haushalt bestimmt.
	• Überschreiten Sie nicht die in der Bedienungsanleitung aufgeführten Mengen und 

Verarbeitungszeiten.
	• Verarbeiten Sie nur eine Portion. Lassen Sie das Gerät danach fünf Minuten lang 

abkühlen, bevor Sie mit weiteren Portionen fortfahren.

Hinweis
	• Geräuschpegel: Lc = 86 dB [A]

Elektromagnetische Felder (EMF)
Dieses Gerät erfüllt die entsprechenden Normen und Vorschriften bezüglich 
Gefährdung durch elektromagnetischen Felder.

Recycling 
- 	 Dieses Symbol bedeutet, dass Elektrogeräte und Akkus/Batterien nicht mit 

dem normalen Hausmüll entsorgt werden dürfen.
- 	 Beachten Sie die örtlichen Vorschriften zur getrennten Entsorgung von 

Elektrogeräten und Akkus/Batterien.
1	 Altgeräte/Altakkus/Batterien können kostenlos an geeigneten Rücknahmestellen abgege-

ben werden.
2	 Diese werden dort fachgerecht gesammelt oder zur Wiederverwendung vorbereitet. 

Altgeräte/Altakkus/Batterien können Schadstoffe enthalten, die der Umwelt und der men-
schlichen Gesundheit schaden können. Enthaltene Rohstoffe können durch ihre Wiederver-
wertung einen Beitrag zum Umweltschutz leisten. Sofern die Batterie Blei (Pb), Cadmium 
(Cd) oder Quecksilber (Hg) enthält, ist die Batterie entsprechend gekennzeichnet.

3	 Die Löschung personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden Altgeräten muss vom 
Endnutzer eigenverantwortlich vorgenommen werden.

4	 Hinweise für Verbraucher in Deutschland: Die in Punkt 1 genannteRückgabe ist gesetzlich 
vorgeschrieben. Altgeräte mit Altbatterien und/oder Altakkus und Lampen, die nicht vom 
Altgerät umschlossen sind, sind vor der Abgabe an einer Rücknahmestelle von diesen zu 
trennen. Dies gilt nicht, falls die Altgeräte für eine Wiederverwendung noch geeignet (d.h. 
funktionstüchtig) sind und von den anderen Altgeräten getrennt werden. Sammel- und 
Rücknahmestellen in DE: https://www.stiftung-ear.de/; für Batterien auch Rückgabe im 
Handel möglich. Informationen über Sammel- und Recyclingquoten: https://www.bmu.de

Rücknahme von Altgeräten
Rücknahmepflichtig sind Geschäfte mit einer Verkaufsfläche von mindestens 400 m² für Elek-
tro- und Elektronikgeräte sowie diejenigen Lebensmittelgeschäfte mit einer Gesamtverkaufs-
fläche von mindestens 800 m², die mehrmals pro Jahr oder dauerhaft Elektro- und Elektronik-
geräte anbieten und auf dem Markt bereitstellen.
Diese Händler müssen:
- 	 beim Verkauf eines neuen Elektrogeräts ein Altgerät der gleichen Art kostenfrei 

zurücknehmen (1:1-Rücknahme); auch bei Lieferungen nach Hause.
- 	 bis zu drei kleine Altgeräte (keine äußere Abmessung größer als 25 cm) kostenfrei im 

Verkaufsgeschäft oder in unmittelbarer Nähe zurücknehmen, ohne Neukaufverpfli-
chtung.

Rücknahmepflichten gelten auch für den Versandhandel, wobei die Pflicht zur 1:1-Rücknahme 
im privaten Haushalt nur für Wärmeüberträger (Kühl-/Gefriergeräte, Klimageräte u.a.), Bild-
schirmgeräte und Großgeräte gilt; für die 1:1-Rücknahme von Lampen, Kleingeräten und 
kleinen ITK-Geräten sowie die 0:1-Rücknahme müssen Versandhändler Rückgabemöglich-
keiten in zumutbarer Entfernung zum Endverbraucher bereitstellen.
Die Versuni Germany GmbH ist Mitglied des Rücknahmesystems “take-e-back”. Mehr Informa-
tion unter: www.take-e-back.de. So Verbraucher über Versuni Netherlands B.V. ein Produkt 
erworben haben, können sie ebenso die Möglichkeiten des Systems nutzen.
Rückgabemöglichkeiten für Verbraucher in Österreich
Die Versuni Germany GmbH und die Versuni Netherlands B.V. sind Mitglied beim Sammel- und 
Verwertungssytem des UFH. Sammelstellen und Öffnungszeiten siehe https://ufh.at/. So Verbr-
aucher das Produkt andernorts erworben haben, haben sie gemäß §5 EAG Anspruch auf eine 
1:1-Rücknahme. Für Haushalts- und Gewerbeverpackungen sind die Versuni Germany GmbH und 
die Versuni Netherlands B.V. Mitglied beim Sammel- und Verwertungssystem RecycleMe GmbH.

Garantie und Support
Versuni bietet für dieses Produkt nach dem Kauf eine zweijährige Garantie. Diese 
Garantie gilt nicht, wenn ein Defekt auf unsachgemäße Verwendung oder mangelhafte 
Wartung zurückzuführen ist. Unsere Garantie berührt Ihre gesetzlichen Rechte als 
Verbraucher nicht. Für weitere Informationen oder um Ihre Garantie in Anspruch zu 
nehmen, besuchen Sie unsere Website www.philips.com/support.

Rezept
Tortillas mit Kräutern
Zutaten:

	• 1.000 g Mehl mit hohem Glutengehalt
	• 530 ml Wasser
	• 1 Esslöffel getrocknete, gemischte Kräuter (z. B. Oregano, Petersilienflocken und 

Rosmarin)
So wird’s gemacht:
1	 Geben Sie Mehl und Wasser in eine Schüssel.
2	 Mixen Sie die Zutaten fünf Minuten lang unter Verwendung der maximalen 

Geschwindigkeit.

Čeština
1	 Důležité
Před použitím přístroje si pečlivě přečtěte tento leták s důležitými informacemi 
a uschovejte jej pro budoucí použití.

Varování
	• Motorovou jednotku nesmíte nikdy ponořit do  vody ani mýt pod  tekoucí vodou.
	• Než přístroj připojíte do elektrické sítě, přesvědčte se, zda napětí uvedené v dolní 

části přístroje odpovídá napětí ve vaší elektrické síti.
	• Pokud by byl poškozen napájecí kabel, musí jeho výměnu provést výrobce, 

jeho servisní pracovníci nebo obdobně kvalifikovaní pracovníci, abyste předešli 
možnému nebezpečí.

	• Přístroje mohou používat osoby se sníženými fyzickými, smyslovými nebo 
duševními schopnostmi nebo nedostatkem zkušeností a znalostí, pokud jsou pod 
dohledem nebo byly poučeny o bezpečném používání přístroje a rozumí všem 
rizikům spojeným s používáním přístroje.

	• Dohlédněte na to, aby si s přístrojem nehrály děti.
	• Přístroj nesmějí používat děti. Přístroj a napájecí kabel udržujte mimo dosah dětí.
	• Před zapojením mixéru do síťového napájení zasuňte do mixéru šlehací metly.
	• Před zapnutím přístroje ponořte šlehací metly do příslušných ingrediencí.
	• Pokud přístroj budete nechávat bez dozoru, budete jej sestavovat, rozebírat a 

čistit, budete měnit příslušenství nebo manipulovat se součástmi, které se při jeho 
provozu pohybují, přístroj vypněte a odpojte od elektrické sítě.

Pozor
	• Nikdy nepoužívejte příslušenství nebo díly od jiných výrobců nebo takové, které 

nebyly doporučeny společností Philips. Použijete-li takové příslušenství nebo díly, 
pozbývá záruka platnosti.

	• Přístroj je určen výhradně pro použití v domácnosti.
	• Nikdy nepřekračujte množství a doby zpracování potravin uvedené v uživatelské 

příručce.
	• Nezpracovávejte více než jednu dávku bez přerušení. Než budete ve zpracování 

pokračovat, nechte přístroj pět minut vychladnout.

Poznámka
	• Hladina hluku = 86 dB [A]

Elektromagnetická pole (EMP)
Tento přístroj odpovídá platným normám a předpisům týkajícím se elektromagnetických 
polí.

Recyklace 
Tento symbol znamená, že výrobek nelze likvidovat s běžným komunálním 
odpadem (2012/19/EU).
Řiďte se pravidly vaší země pro sběr elektrických a elektronických výrobků. 
Správnou likvidací pomůžete předejít negativním dopadům na životní prostředí a lidské 
zdraví.

Záruka a podpora
Versuni nabízí po zakoupení tohoto výrobku dvouletou záruku. Tato záruka se 
nevztahuje na poškození vzniklé v důsledku nesprávného použití nebo špatné údržby 
spotřebiče. Naše záruka nemá vliv na vaše zákaznická práva. Více informací a způsob, jak 
uplatnit záruku, naleznete na stránkách www.philips.com/support. 

Recepty
Tortilly s bylinkami
Ingredience:

	• 1 000 g mouky s vysokým obsahem lepku
	• 530 ml vody
	• 1 lžíce směsi sušených bylin (například oregano, petržel a rozmarýn)

Postup:
1	 Dejte do mísy mouku s vodou.
2	 Pomocí rychlosti Turbo míchejte ingredience po dobu pěti minut.
3	 Vložte těsto na jednu hodinu do chladničky.
4	 Vyjměte těsto z chladničky.
5	 Stisknutím a podržením tlačítka Turbo míchejte těsto a sušené bylinky po dobu 

10 sekund.
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  Registration and Benefits    Регистрация и предимства   CS   Registrace a výhody   DA   Registrering og fordele    Registrierung und Vorteile   EL   Δήλωση και πλεονεκτήματα   
  Registro y ventajas    Registreerimine ja eelised    Rekisteröinti ja edut    Enregistrement et avantages    Registracija i prednosti    Regisztráció és előnyök    Registrazione e vantaggi   
 KK   Тіркелу және артықшылықтар    Registracija ir privalumai    Reģistrācija un priekšrocības    Регистрација и поволности    Registratie en voordelen    Registrering og fordeler   

  Rejestracja i korzyści    Registo e vantagens    Înregistrare şi beneficii    Регистрация и преимущества    Registrácia a výhody    Registracija in ugodnosti   SQ   Regjistrimi dhe përfitimet   
  Registracija i prednosti     Registrering och fördelar   Kayıt ve Avantajlar    Реєстрація та переваги  הרשמה והטבות   HE 

  Welcome, Get started!    Добре дошли, да започваме!   CS   Vítáme vás v sekci Začínáme!   DA   Velkommen, kom godt i gang!    Willkommen! Legen Sie los!   EL   Καλωσήρθατε, ας ξεκινήσουμε!   
  ¡Hola, empecemos!   Tere tulemast, alustage!    Tervetuloa, aloitetaan!    Bienvenue, débutez !    Dobro došli, započnite!    Üdvözöljük! Kezdjünk is hozzá!   Ti diamo il benvenuto. Iniziamo!    
 KK   Қош келдіңіз, ал бастайық!    Sveiki, pradėkite naudoti!    Laipni lūgti, viss gatavs lietošanai!    Добре дојдовте, започнете со употреба!    Welkom, aan de slag!    Velkommen, kom i gang!   
  Witaj, zaczynajmy!    Bem-vindo, vamos começar!    Bine ai venit, începe!    Добро пожаловать, приступим!    Vitajte, začíname!    Dobrodošli, začnite!   SQ   Mirë se vini, fillojmë!   
  Dobro došli, započnite!    Välkommen. Nu sätter vi igång!    Hoş geldiniz, haydi başlayalım!    Вітаємо, розпочнімо!  !ברוך הבא, בוא נתחיל   HE  

  Digital manual    �Дигитално ръководство   CS   Digitální příručka   DA   Digital manual    Digitales Handbuch   EL   �Ψηφιακό εγχειρίδιο    Manual digital    Digitaalne kasutusjuhend   
  Digitaalinen käyttöopas    Manuel numérique    Digitalni priručnik    Digitális kézikönyv   Manuale digitale   KK   �Цифрлық нұсқаулық    Skaitmeninis vadovas    �Digitālā rokasgrāmata   
  Дигитално упатство    Digitale handleiding    Digital håndbok    Elektroniczna instrukcja obsługi    Manual digital    Manual digital    �Цифровое руководство    Digitálna príručka  

  Digitalni priročnik   SQ   Manuali digjital    Digitalno uputstvo    �Digital användarhandbok    Dijital kılavuz    Цифровий посібник  מדריך דיגיטלי   HE 

  Quick start    Бърз старт   CS   Rychlý start   DA   Lynstart    Schnellstart   EL   Σύντομος οδηγός    Inicio rápido    Kiirkäivitamine    Pikaopas    Démarrage rapide    Brzo pokretanje   
  Gyorsindítás    Guida rapida   KK   Жылдам бастау    Greitasis įjungimas    Īsi norādījumi lietošanai    Брз почеток    Snel aan de slag    Hurtigstart    Szybki start    Início rápido   
  Pornire rapidă    Начало работы    Rýchle spustenie    Hitri začetek   SQ   Hapat e parë    Brzo pokretanje     Snabbstart   Hızlı başlangıç    Короткий посібник   התחלה מהירה    HE 

  Download app    Изтегляне на приложение   CS   Stáhnout aplikaci   DA   Download app    App herunterladen   EL   Λήψη εφαρμογής    Descargar aplicación    Rakenduse allalaadimine   
  Lataa sovellus    Télécharger l'application    Preuzimanje aplikacije    Alkalmazás letöltése    Download app   KK   Қолданбаны жүктеп алу    Atsisiųsti programą    Lietotnes lejupielāde  
  Преземете ја апликацијата    App downloaden    Last ned app    Pobierz aplikację    Transferir aplicação    Descarcă aplicaţia    Загрузить приложение    Prevziať aplikáciu   

  Prenos aplikacije   SQ   Shkarkoni aplikacionin    Preuzimanje aplikacije     Ladda ned app   Uygulamayı indir    Завантаження додатка  הורדת אפליקציה   HE 

3	 Stellen Sie den Teig für eine Stunde in den Kühlschrank.
4	 Nehmen Sie den Teig aus Kühlschrank.
5	 Halten Sie die Turbotaste gedrückt, und mixen Sie den Teig mit den getrockneten 

Kräutern 10 Sekunden lang.
6	 Streuen Sie etwas Mehl auf einer ebenen Fläche aus.
7	 Teilen Sie den Teig in kleine Kugeln auf und rollen Sie jeden Ball in einen großen 

Kreis aus.
8	 Erhitzen Sie Öl in einer Pfanne.
9	 Geben Sie den Tortilla-Teig in die Pfanne, sobald das Öl heiß ist.
10	 Braten Sie ihn drei Minuten lang und drehen Sie ihn dann um.
11	 Braten Sie ihn drei weitere Minuten lang.
12	 Nehmen Sie die Tortilla aus der Pfanne und wiederholen Sie den Vorgang mit den 

restlichen Tortillas.
13	 Sofort servieren.

Αγγλικά
1	 Σημαντικό
Αυτό το εγχειρίδιο περιέχει σημαντικές πληροφορίες. Διαβάστε το προσεκτικά πριν 
χρησιμοποιήσετε τη συσκευή και φυλάξτε το για μελλοντική αναφορά.

Προειδοποίηση
	• Μην βυθίζετε το μοτέρ σε νερό και μην το ξεπλένετε με νερό βρύσης.
	• Προτού συνδέσετε τη συσκευή στην πρίζα, βεβαιωθείτε ότι η τάση που 

αναγράφεται στο κάτω μέρος της συσκευής αντιστοιχεί στην τοπική τάση 
ρεύματος.

	• Αν το καλώδιο τροφοδοσίας υποστεί φθορά, θα πρέπει να αντικατασταθεί από 
τον κατασκευαστή, από τον εκπρόσωπο επισκευών του κατασκευαστή ή από 
εξίσου εξειδικευμένα άτομα προς αποφυγή κινδύνου.

	• Αυτή η συσκευή μπορεί να χρησιμοποιηθεί από άτομα με περιορισμένες σωματικές, 
αισθητήριες ή διανοητικές ικανότητες ή από άτομα χωρίς εμπειρία και γνώση, με την 
προϋπόθεση ότι τη χρησιμοποιούν υπό επιτήρηση ή ότι έχουν λάβει οδηγίες σχετικά 
με την ασφαλή της χρήση και κατανοούν τους ενεχόμενους κινδύνους.

	• Τα παιδιά θα πρέπει να επιβλέπονται προκειμένου να διασφαλιστεί ότι δεν θα 
παίζουν με τη συσκευή.

	• Αυτή η συσκευή δεν πρέπει να χρησιμοποιείται από παιδιά. Κρατήστε τη συσκευή 
και το καλώδιό της μακριά από παιδιά.

	• Να εισάγετε πάντα τα εξαρτήματα ανάμειξης στο μίξερ προτού το συνδέσετε στο 
ρεύμα.

	• Να βυθίζετε τα εξαρτήματα ανάμειξης στα υλικά προτού ενεργοποιήσετε τη 
συσκευή.

	• Να απενεργοποιείτε τη συσκευή και να την αποσυνδέετε από την πρίζα όταν 
πρόκειται να την αφήσετε χωρίς επίβλεψη, πριν τη συναρμολογήσετε, την 
αποσυναρμολογήσετε και την καθαρίσετε, καθώς και πριν αλλάξετε εξαρτήματα ή 
πλησιάσετε μέρη που κινούνται όταν η συσκευή βρίσκεται σε λειτουργία.

Προσοχή
	• Μην χρησιμοποιείτε ποτέ εξαρτήματα ή μέρη από άλλους κατασκευαστές ή που 

δεν συνιστώνται ρητά από τη Philips. Εάν χρησιμοποιήσετε τέτοια εξαρτήματα ή 
μέρη, η εγγύησή σας καθίσταται άκυρη.

	• Αυτή η συσκευή προορίζεται για οικιακή χρήση μόνο.
	• Μην υπερβαίνετε τις ποσότητες και το χρόνο επεξεργασίας που αναφέρονται στο 

εγχειρίδιο χρήσης.
	• Μην φτιάχνετε πάνω από μία φουρνιά χωρίς διακοπή. Αφήνετε τη συσκευή να 

κρυώσει για πέντε λεπτά προτού συνεχίσετε την επεξεργασία.

Σημείωση
	• Επίπεδο θορύβου = 86 dB [A]

Ηλεκτρομαγνητικά πεδία (EMF)
Αυτή η συσκευή συμμορφώνεται με τα ισχύοντα πρότυπα και τους κανονισμούς σχετικά 
με την έκθεση σε ηλεκτρομαγνητικά πεδία.

Ανακύκλωση 
Αυτό το σύμβολο υποδεικνύει ότι το παρόν προϊόν δεν πρέπει να απορριφθεί 
μαζί με τα συνηθισμένα απορρίμματα του σπιτιού σας (2012/19/ΕΕ).
Ακολουθήστε τους κανονισμούς της χώρας σας για την ξεχωριστή συλλογή των 
ηλεκτρικών και ηλεκτρονικών προϊόντων. Η σωστή απόρριψη συμβάλλει στην 
αποφυγή αρνητικών επιπτώσεων για το περιβάλλον και την ανθρώπινη υγεία.

Εγγύηση και υποστήριξη
Η Versuni παρέχει εγγύηση δύο ετών μετά την αγορά αυτού του προϊόντος. Η 
παρούσα εγγύηση δεν ισχύει αν το ελάττωμα οφείλεται σε εσφαλμένη χρήση ή κακή 
συντήρηση. Η εγγύησή μας δεν επηρεάζει τα νομικά σας δικαιώματα ως καταναλωτή. 
Για περισσότερες πληροφορίες ή για να ενεργοποιήσετε την εγγύηση, επισκεφθείτε τη 
διαδικτυακή μας τοποθεσία www.philips.com/support. 

Συνταγή
Τορτίγιες με βότανα
Υλικά:

	• 1000 g αλεύρι υψηλής περιεκτικότητας σε γλουτένη
	• 530 ml νερό
	• 1 κουταλιά της σούπας μίγμα αποξηραμένων βοτάνων (π.χ. ρίγανη, νιφάδες 

μαϊντανού και δενδρολίβανο)
Οδηγίες:
1	 Τοποθετήστε το αλεύρι και το νερό σε ένα μπολ.
2	 Αναμείξτε τα υλικά για πέντε λεπτά με την ταχύτητα turbo.
3	 Βάλτε τη ζύμη στο ψυγείο για μία ώρα.
4	 Βγάλτε τη ζύμη από το ψυγείο.
5	 Πατήστε παρατεταμένα το κουμπί turbo για να αναμείξετε τη ζύμη και τα 

αποξηραμένα βότανα για 10 δευτερόλεπτα.
6	 Ρίξτε λίγο αλεύρι σε μια επίπεδη επιφάνεια.
7	 Χωρίστε τη ζύμη σε μικρές μπάλες και ανοίξτε κάθε μπάλα σε μεγάλο κύκλο.
8	 Ζεστάνετε το λάδι σε ένα τηγάνι.
9	 Τοποθετήστε τη ζύμη για τορτίγια στο τηγάνι όταν το λάδι είναι καυτό.
10	 Μαγειρέψτε για τρία λεπτά και, στη συνέχεια, αναποδογυρίστε.
11	 Μαγειρέψτε για άλλα δύο με τρία λεπτά.
12	 Αφαιρέστε την τορτίγια από το τηγάνι και επαναλάβετε με τις υπόλοιπες τορτίγιες.
13	 Σερβίρετε αμέσως.

Español
1	 Importante
Antes de usar el aparato, lea atentamente este folleto de instrucciones que contiene 
información importante y consérvelo por si necesitara consultarlo en el futuro.

Advertencia
	• No sumerja la unidad motora en agua ni la enjuague bajo el grifo.
	• Antes de conectar el aparato a la corriente, asegúrese de que el voltaje indicado en 

la parte inferior del aparato se corresponde con el de la red eléctrica local.
	• Si el cable de alimentación presenta algún daño, deberá sustituirlo el fabricante, 

personal del servicio técnico o personas con una cualificación similar para evitar 
que se produzcan situaciones de peligro.

	• Los aparatos pueden ser usados por personas con su capacidad física, psíquica 
o sensorial reducida y por quienes no tengan los conocimientos y la experiencia 
necesarios, si han sido supervisados o instruidos acerca del uso del aparato de 
forma segura y siempre que sepan los riesgos que conlleva su uso.

	• Vigile a los niños para asegurarse de que no jueguen con el aparato.
	• Los niños no deben utilizar este aparato. Mantenga el aparato y el cable fuera del 

alcance de los niños.
	• Antes de conectar la batidora a la red eléctrica, inserte las varillas para batir en la 

batidora.
	• Antes de encender el aparato, introduzca las varillas para batir en los ingredientes.
	• Apague el aparato y desconéctelo de la alimentación si lo deja desatendido o 

antes de montarlo, desmontarlo, limpiarlo, cambiarle los accesorios o si tiene que 
acercarse a piezas que se mueven durante el uso.

Precaución
	• No utilice nunca accesorios ni piezas de otros fabricantes o que Philips no 

recomiende específicamente. Si lo hace, quedará anulada su garantía.
	• Este aparato es solo para uso doméstico.
	• No supere las cantidades y los tiempos indicados en el manual del usuario.
	• No procese más de un lote sin interrupción. Permita que el aparato se enfríe 

durante cinco minutos antes de continuar procesando.

Nota:
	• Nivel de ruido Lc = 86 dB [A]

Campos electromagnéticos (CEM)
Este aparato cumple los estándares y normativas aplicables sobre exposición a campos 
electromagnéticos.

Reciclaje 
Este símbolo significa que este producto no debe desecharse con la basura 
normal del hogar (2012/19/UE).
Siga la normativa de su país con respecto a la recogida de productos eléctricos y 
electrónicos. El correcto desecho de los productos ayuda a evitar consecuencias 
negativas para el medioambiente y la salud humana.

Garantía y asistencia
Versuni ofrece una garantía de dos años tras la compra de este producto. Esta garantía 
no es válida si un defecto se debe a un uso incorrecto o a un mantenimiento deficiente. 
Nuestra garantía no afecta a sus derechos bajo la ley como consumidor. Para obtener más 
información o invocar la garantía, visite nuestro sitio web www.philips.com/support. 

Libro de recetas
Tortillas con hierbas
Ingredientes:

	• 1 kg de harina de trigo con alto contenido en gluten
	• Agua (530 ml)
	• 1 cucharada de hierbas secas mixtas (por ejemplo, orégano, perejil y romero)

Instrucciones:
1	 Ponga la harina y el agua en un recipiente.
2	 Mezcle los ingredientes durante cinco minutos utilizando la velocidad turbo.
3	 Ponga la masa en el frigorífico durante una hora.
4	 Saque la masa del frigorífico.
5	 Mantenga pulsado el botón Turbo para mezclar la masa y las hierbas secas durante 

10 segundos.
6	 Espolvoree un poco de harina sobre una superficie plana.
7	 Divida la masa en bolas pequeñas y extienda cada bola en un círculo grande.
8	 Caliente aceite en una sartén.
9	 Coloque la masa de tortilla en la sartén cuando el aceite esté caliente.
10	 Cocine durante tres minutos y dele la vuelta.
11	 Cocine durante otros dos o tres minutos.
12	 Retire la tortilla de la sartén y repita el proceso con el resto.
13	 Sírvalo inmediatamente.

Eesti
1	 Tähtis
Enne seadme kasutamist lugege hoolikalt seda olulist teavet sisaldavat brošüüri ja 
hoidke see edaspidiseks alles.

Hoiatus
	• Ärge kunagi kastke mootorit vette ega loputage seda kraani all.
	• Enne seadme elektrivõrku ühendamist veenduge, et seadme põhjal märgitud 

pinge vastab kohaliku elektrivõrgu pingele.
	• Ohtlike olukordade vältimiseks tuleb kahjustatud sisendjuhe lasta uue 

vastu vahetada tootjal, tootja volitatud hooldekeskuses või samaväärse 
kvalifikatsiooniga isikul.

	• Seadmeid võivad kasutada füüsilise, meele- või vaimse puudega isikud või isikud, 
kellel puuduvad kogemused ja teadmised, kui neid valvatakse või neile on antud 
juhendid seadme ohutu kasutamise kohta ja kui nad mõistavad sellega seotud 
ohte.

	• Seadmega mängimise ärahoidmiseks peaksite kindlustama laste järelvalve.
	• Lapsed ei tohi seda seadet kasutada. Hoidke seade ja selle toitekaabel lastele 

kättesaamatus kohas.
	• Enne mikseri vooluvõrku ühendamist kinnitage mikseri külge visplid.

	• Enne seadme sisselülitamist vajutage visplid segatavate ainete sisse.
	• Enne seadme järelevalveta jätmist ning seadme kokku panemist, lahti võtmist 

ja puhastamist ning tarvikute vahetamist või kasutamise ajal liikuvatele osadele 
lähenemisel lülitage seade välja ja eemaldage vooluvõrgust.

Ettevaatust
	• Ärge kunagi kasutage teiste tootjate poolt tehtud tarvikuid või osi, mida Philips 

ei ole eriliselt soovitanud. Selliste tarvikute või osade kasutamisel kaotab garantii 
kehtivuse.

	• Seade on mõeldud kasutamiseks vaid kodumajapidamises.
	• Ärge ületage kasutusjuhendis toodud toiduainete koguseid ega töötlemiskestusi.
	• Ärge töödelge ilma katkestamata enam kui ühte kogust aineid. Enne töötlemise 

jätkamist laske seadmel viis minutit jahtuda.

Märkus
	• Müratase = 86 dB [A]

Elektromagnetväljad (EMV)
See seade vastab elektromagnetväljadega kokkupuute suhtes kohaldatavatele 
standarditele ja eeskirjadele.

Ümbertöötlus 
See sümbol tähendab, et seda toodet ei tohi visata tavaliste olmejäätmete 
hulka (2012/19/EL).
Järgige elektriliste ja elektrooniliste toodete lahuskogumise kohalikke eeskirju. 
Õigel viisil kasutusest kõrvaldamine aitab ära hoida võimalikke kahjulikke 
tagajärgi keskkonnale ja inimese tervisele.

Garantii ja tugi
Versuni pakub kaheaastast garantiid pärast selle toote ostmist. See garantii ei kehti, 
kui defekt on tingitud valest kasutusest või halvast hooldusest. Meie garantii ei mõjuta 
teie seadusjärgseid õigusi tarbijana. Lisateabe saamiseks või garantii aktiveerimiseks 
külastage meie veebisaiti www.philips.com/support.

Retseptiraamat
Tortiljad ürtidega
Koostisained:

	• 1000 g kõrge gluteenisisaldusega jahu
	• 530 ml vett
	• 1 spl kuivatatud ürtide segu (näiteks pune, petersellihelbed ja rosmariin)

Valmistamine
1	 Pange jahu ja vesi kaussi.
2	 Segage koostisaineid viis minutit turbokiirusel.
3	 Pange tainas üheks tunniks külmkappi.
4	 Võtke tainas külmikust välja.
5	 Segage tainast ja kuivatatud ürte 10 sekundit turbonuppu vajutades ja hoides.
6	 Puistake pisut jahu tasasele pinnale.
7	 Jagage tainas väikesteks pallikesteks ja rullige iga pallike suureks ringiks.
8	 Kuumutage pannil õli.
9	 Pange tortiljatainas pannile, kui õli on kuum.
10	 Küpsetage kolm minutit ja keerake ümber.
11	 Küpsetage veel kaks kuni kolm minutit.
12	 Võtke tortilja pannilt ja korrake ülejäänud tortiljadega.
13	 Serveerige kohe.

Suomi
1	 Tärkeää
Lue tämä lehtinen huolellisesti ennen laitteen ensimmäistä käyttökertaa ja säilytä se 
tulevaa käyttöä varten.

Varoitus
	• Älä upota runkoa veteen äläkä huuhtele sitä vesihanan alla.
	• Varmista, että laitteen tyyppikilvessä mainittu jännite vastaa paikallista 

verkkojännitettä ennen laitteen kytkemistä sähköverkkoon.
	• Jos virtajohto on vaurioitunut, sen saa vaihtaa ainoastaan valmistaja, valtuutettu 

huoltoliike tai muu ammattitaitoinen henkilö. Viallinen johto saattaa olla 
vaarallinen.

	• Laitetta voivat käyttää myös henkilöt, joiden fyysinen tai henkinen toimintakyky 
on rajoittunut tai joilla ei ole kokemusta tai tietoa laitteen käytöstä, jos heitä 
on neuvottu laitteen turvallisesta käytöstä tai tarjolla on turvallisen käytön 
edellyttämä valvonta ja jos he ymmärtävät laitteeseen liittyvät vaarat.

	• Pienten lasten ei saa antaa leikkiä laitteella.
	• Lapset eivät saa käyttää laitetta. Pidä laite ja sen johto poissa lasten ulottuvilta.
	• Kiinnitä vispilät vatkaimeen ennen sen liittämistä verkkovirtaan.
	• Laske vispilät ainesten joukkoon ennen laitteen käynnistämistä.
	• Katkaise laitteesta virta ja irrota virtajohto pistorasiasta, jos aiot jättää laitteen 

ilman valvontaa, ja ennen lisäosien vaihtamista, liikkuviin osiin koskemista ja 
laitteen osien irrottamista ja puhdistamista.

Huomio
	• Älä koskaan käytä muita kuin Philipsin valmistamia tai suosittelemia lisävarusteita 

tai -osia. Jos käytät muita osia, takuu ei ole voimassa.
	• Tämä laite on tarkoitettu vain kotitalouksien käyttöön.
	• Älä ylitä käyttöoppaassa annettuja määriä ja valmistusaikoja.
	• Käsittele enintään yksi annos ilman taukoa. Anna laitteen jäähtyä viisi minuuttia, 

ennen kuin jatkat käsittelyä.

Huomautus
	• Käyttöääni = 86 dB [A]

Sähkömagneettiset kentät (EMF)
Tämä laite vastaa sähkömagneettisia kenttiä koskevia sovellettavia standardeja ja 
säännöksiä.

Kierrätys 
Tämä merkki tarkoittaa, että tätä tuotetta ei saa hävittää tavallisen 
kotitalousjätteen mukana (2012/19/EU).
Noudata maasi sähkö- ja elektroniikkalaitteiden erillistä keräystä koskevia 
sääntöjä. Asianmukainen hävittäminen auttaa ehkäisemään ympäristölle ja 
ihmisille mahdollisesti koituvia haittavaikutuksia.

Takuu ja tuki
Versuni myöntää tälle tuotteelle kahden vuoden takuun. Takuu ei ole voimassa, jos 
vika johtuu virheellisestä käytöstä tai puutteellisesta ylläpidosta. Takuumme ei vaikuta 
lakisääteisiin oikeuksiisi kuluttajana. Lisätietoja takuusta sekä ohjeet takuuseen 
vetoamiseksi ovat osoitteessa www.philips.com/support. 

Resepti
Yrttitortillat
Ainekset:

	• 1 000 g runsasgluteenista jauhoa
	• 530 ml vettä
	• 1 rkl kuivattuja yrttejä (esim. oreganoa, persiljaa ja rosmariinia)

Valmistusohje:
1	 Lisää jauho ja vesi kulhoon.
2	 Sekoita aineksia viisi minuuttia turbonopeudella.
3	 Laita taikina jääkaappiin tunniksi.
4	 Poista taikina jääkaapista.
5	 Sekoita taikinaa ja kuivattuja yrttejä 10 sekunnin ajan painamalla turbopainiketta.
6	 Ripottele jauhoa tasaiselle pinnalle.
7	 Jaa taikina pieniksi palloiksi ja pyöritä pallot suuriksi ympyröiksi.
8	 Kuumenna öljy paistinpannulla.
9	 Lisää tortillataikina pannulle, kun öljy on kuumaa.
10	 Paista kolme minuuttia ja käännä tortillat ympäri.
11	 Paista vielä 2–3 minuuttia.
12	 Ota tortilla pannulta ja paista jäljellä olevat tortillat samalla tavalla.
13	 Tarjoile heti.

Français
1	 Important
Lisez attentivement cette brochure « Informations importantes » avant d’utiliser 
l’appareil et conservez-la pour un usage ultérieur.

Avertissement
	• Ne plongez pas le bloc moteur dans l’eau et ne le rincez pas sous le robinet.
	• Avant de brancher l’appareil sur le secteur, assurez-vous que la tension indiquée au 

bas de l’appareil correspond à la tension secteur locale.
	• Si le cordon d’approvisionnement est endommagé, il doit être remplacé par 

le fabricant, son agent de maintenance ou d’autres personnes disposant des 
qualifications appropriées afin d’éviter tout accident.

	• Cet appareil peut être utilisé par des personnes dont les capacités physiques, 
sensorielles ou intellectuelles sont réduites ou des personnes manquant 
d’expérience et de connaissances, à condition que ces personnes soient sous 
surveillance ou qu’elles aient reçu des instructions quant à l’utilisation sécurisée de 
l’appareil et qu’elles aient pris connaissance des dangers encourus.

	• Veillez à ce que les enfants ne puissent pas jouer avec l’appareil.
	• Cet appareil ne doit pas être utilisé par des enfants. Tenez l’appareil et son cordon 

hors de portée des enfants.
	• Avant de brancher le batteur sur le secteur, insérez les fouets dans le batteur.
	• Avant d’allumer l’appareil, placez les fouets dans les ingrédients.
	• Éteignez l’appareil et débranchez-le de la prise secteur si vous ne vous en servez pas 

et avant de l’assembler, de le désassembler et de le nettoyer, et avant de changer 
les accessoires ou d’approcher les éléments qui bougent pendant l’utilisation.

Attention
	• N’utilisez jamais d’accessoires ou de pièces d’un autre fabricant ou n’ayant pas été 

spécifiquement recommandés par Philips. L’utilisation de ce type d’accessoires ou 
de pièces entraîne l’annulation de la garantie.

	• Cet appareil est destiné à un usage domestique uniquement.
	• Ne dépassez pas les quantités et les temps de préparation indiqués dans le mode 

d’emploi.
	• Ne réalisez pas plusieurs préparations sans interruption. Laissez toujours refroidir 

l’appareil 5 minutes avant de le réutiliser.

Remarque
	• Niveau sonore = 86 dB [A]

Champs électromagnétiques (CEM)
Cet appareil est conforme aux normes et réglementations applicables relatives à 
l‘exposition aux champs électromagnétiques.

Recyclage 
Ce symbole signifie que ce produit ne doit pas être mis au rebut avec les 
ordures ménagères (2012/19/UE).
Respectez les règles en vigueur dans votre pays pour la mise au rebut des 
produits électriques et électroniques. Une mise au rebut correcte contribue à 
préserver l’environnement et la santé.

Garantie et assistance
Versuni offre une garantie de deux ans à l‘achat de ce produit. Cette garantie 
ne s‘applique pas si le défaut est dû à une utilisation incorrecte ou à un manque 
d‘entretien. Notre garantie ne porte pas atteinte à vos droits légaux en tant que 
consommateur. Pour plus d‘informations ou pour faire valoir la garantie, rendez-vous 
sur notre site Web à l‘adresse www.philips.com/support. 

Recette
Tortillas aux herbes
Ingrédients :

	• 1 000 g de farine à forte teneur en gluten
	• 530 ml d’eau
	• 1 cuillère à soupe de mélange d’herbes séchées (par exemple origan, flocons de persil 

et romarin)
Instructions :
1	 Versez la farine et l’eau dans un bol.
2	 Mélangez les ingrédients pendant cinq minutes en utilisant la vitesse turbo.

3	 Mettez la pâte au réfrigérateur pendant une heure.
4	 Sortez la pâte du réfrigérateur.
5	 Maintenez enfoncé le bouton Turbo pour mélanger la pâte et les herbes séchées 

pendant 10 secondes.
6	 Saupoudrez un peu de farine sur une surface plane.
7	 Divisez la pâte en petites boules et étalez chaque boule en un grand cercle.
8	 Faites chauffer l’huile dans une poêle.
9	 Placez la pâte à tortilla dans la poêle lorsque l’huile est chaude.
10	 Laissez cuire pendant trois minutes, puis retournez.
11	 Laissez également cuire pendant deux ou trois minutes.
12	 Retirez la tortilla de la poêle et répétez l’opération avec le reste des tortillas.
13	 Servez immédiatement.

אנגלית
חשוב 	1﻿

לפני השימוש במכשיר, יש לקרוא בקפידה את המידע החשוב בעלון זה ולשמור אותו לעיון בעתיד.

 אזהרה
•	 אין לטבול את יחידת המנוע במים ואין לשטוף אותה תחת מים זורמים.
•	 לפני חיבור המכשיר לחשמל, יש לוודאי שהמתח המצוין בתחתית המכשיר זהה למתח 

רשת החשמל המקומית.
•	 כדי למנוע סכנה, אם כבל החשמל פגום, יש להחליף אותו אצל היצרן, במרכז השירות או 

אצל נותני שירות בעלי הסמכה דומה.
•	 אנשים בעלי מגבלה ביכולות הפיזיות, התחושתיות או השכליות, או אנשים חסרי ניסיון 

וידע, יכולים להשתמש במכשירים רק אם השימוש נעשה תחת השגחה או לאחר 
שקיבלו הדרכה על אופן השימוש הבטוח במכשיר והם מבינים את הסיכונים הכרוכים.

•	 יש להשגיח על ילדים כדי לוודא שאינם משחקים עם המכשיר.
•	 מכשיר זה אינו מיועד לשימושם של ילדים. יש להחזיק את המכשיר ואת כבל החשמל 

שלו הרחק מהישג ידם של ילדים.
•	 יש להכניס את המקצפים למקומם במערבל לפני חיבור המערבל לחשמל.
•	 לפני הפעלת המכשיר, יש להכניס את המקצפים לתוך הקערה שבה מרכיבי המזון 

המיועדים לערבול.
•	 יש לכבות את המכשיר ולנתקו משקע החשמל, אם הוא נשאר ללא השגחה וכן לפני 

הרכבה, פירוק, ניקוי או החלפת אביזרים, או כאשר יש צורך לגעת בחלקים שנעים בעת 
שימוש.

 זהירות
•	 לעולם אין להשתמש באביזרים או בחלקים של יצרן אחר או כאלה שלא הומלצו במפורש 

בידי פיליפס. במקרה של שימוש באביזרים או בחלקים כאלו, יבוטל תוקף האחריות.
•	 מכשיר זה מיועד לשימוש ביתי בלבד.
•	 אין לחרוג מהכמויות ומזמני העיבוד המצוינים במדריך למשתמש.
•	 אין לעבד יותר ממנה אחת ברציפות וללא הפסקה. לפני שממשיכים, יש להניח למכשיר 

להתקרר במשך חמש דקות.

הערה
•	 .‎86 dB [A[ :רמת רעש

)EMF( שדות אלקטרומגנטיים 
מכשיר זה עומד בתקנים ובתקנות החלים בנוגע לחשיפה לשדות אלקטרומגנטיים.

מיחזור 
.)EU/2012/19( סמל זה משמעותו שאין להשליך מוצר זה עם האשפה הביתית

פעלו לפי הכללים הנהוגים במדינתכם לגבי איסוף נפרד של מוצרי חשמל ואלקטרוניקה 
המיועדים לסילוק. סילוק נכון מסייע במניעת פגיעה באיכות הסביבה ובבריאותם של בני אדם.

אחריות ותמיכה
Versuni מציעה אחריות לשנתיים לאחר רכישת המוצר. אחריות זו אינה תקפה אם הפגם נובע משימוש 

לא נכון או מתחזוקה לקויה. האחריות שלנו אינה משפיעה על זכויותיך על פי חוק כצרכן. לקבלת מידע 
.www.philips.com/support  נוסף או להפעלת האחריות, בקר באתר האינטרנט שלנו

מתכון
טורטיות עם עשבי תיבול

מרכיבים:
•	 1000 גרם קמח עם גלוטן גבוה
•	 530 מ«ל מים
•	 כף אחת של תערובת עשבי תיבול מיובשים )לדוגמה אורגנו, פתיתי פטרוזיליה ורוזמרים(

הוראות הכנה::
שימו קמח ומים בקערה.1	
ערבבו את המרכיבים במשך חמש דקות במהירות טורבו.2	
הכניסו את הבצק למקרר לשעה.3	
הוציאו את הבצק מהמקרר.4	
לחצו והחזיקו את כפתור הטורבו כדי לערבב את הבצק ואת עשבי התיבול המיובשים למשך 10 5	

שניות.
פזרו קמח על משטח שטוח.6	
חלקו את הבצק לכדורים קטנים וגלגלו כל כדור לעיגול גדול.7	
חממו שמן במחבת.8	
הניחו את בצק הטורטייה במחבת כשהשמן חם.9	

טגנו במשך שלוש דקות ואז הפכו.1	0
טגנו במשך שתיים עד שלוש דקות נוספות.1	1
הוציאו את הטורטייה מהמחבת והמשיכו עם שאר הטורטיות.1	2
הגישו מיד.1	3

Hrvatski
1	 Važno
Prije uporabe aparata pažljivo pročitajte ovu knjižicu s informacijama i spremite je za 
buduće potrebe.

Upozorenje
	• Jedinicu motora nemojte uranjati u vodu niti ispirati pod mlazom vode.
	• Prije priključivanja aparata na napajanje provjerite odgovara li napon naznačen na 

donjem dijelu aparata naponu lokalne električne mreže.
	• Ako je kabel za napajanje oštećen, mora ga zamijeniti proizvođač, serviser 

proizvođača ili druga osoba sličnih kvalifikacija kako bi se izbjegle opasnosti.
	• Aparate mogu upotrebljavati osobe sa smanjenim fizičkim, senzornim ili 

mentalnim sposobnostima te osobe koje nemaju dovoljno iskustva i znanja, pod 
uvjetom da su pod nadzorom ili da su primili upute u vezi rukovanja aparatom na 
siguran način te razumiju moguće opasnosti.

	• Djecu treba nadzirati kako se ne bi igrala s aparatom.
	• Djeca ne smiju koristiti aparat. Aparat i njegov kabel držite izvan dosega djece.
	• Prije priključivanja miksera u naponsku mrežu u njega umetnite nastavke za miješanje.
	• Prije uključivanja aparata spustite nastavke za miješanje u sastojke.
	• Isključite aparat i iskopčajte ga iz električne mreže ako ga ostavljate bez nadzora, 

kao i prije sastavljanja, rastavljanja i čišćenja te prije zamjene nastavaka ili 
približavanja dijelovima koji okreću tijekom upotrebe.

Oprez
	• Nikada nemojte upotrebljavati dodatke ili dijelove drugih proizvođača ili 

proizvođača koje tvrtka Philips nije izričito preporučila. Ako upotrebljavate takve 
dodatke ili dijelove, vaše jamstvo prestaje vrijediti.

	• Ovaj aparat namijenjen je isključivo uporabi u kućanstvu.
	• Nemojte premašiti količine i vrijeme obrade naznačene u korisničkom priručniku.
	• Nemojte obrađivati više od jedne smjese bez stanke. Prije nastavka obrade ostavite 

aparat da se hladi pet minuta.

Napomena
	• Razina buke: Lc = 86 dB [A]

Elektromagnetska polja (EMF)
Ovaj aparat sukladan je primjenjivim standardima i propisima koji se tiču izloženosti 
elektromagnetskim poljima.

Recikliranje 
Ovaj simbol naznačuje da se proizvod ne smije odlagati s uobičajenim otpadom 
iz kućanstva (2012/19/EU).
Poštujte propise svoje države o zasebnom prikupljanju električnih i elektroničkih 
proizvoda. Ispravno odlaganje pridonosi sprječavanju negativnih posljedica po 
okoliš i ljudsko zdravlje.

Jamstvo i podrška
Versuni nudi dvogodišnje jamstvo nakon kupnje ovog proizvoda. Ovo jamstvo nije 
valjano ako je kvar uzrokovan nepravilnom uporabom ili nepravilnim održavanjem. Naše 
jamstvo ne utječe na vaša zakonska potrošačka prava. Ako trebate dodatne informacije 
ili se želite pozvati na jamstvo, posjetite naše web-mjesto www.philips.com/support. 

Recept
Tortilje sa začinskim biljem
Sastojci:

	• 1000 g brašna s visokim udjelom glutena
	• 530 ml vode
	• 1 jušna žlica suhog miješanog začinskog bilja (npr. origano, pahuljice peršina i 

ružmarin)
Upute:
1	 Stavite brašno i vodu u zdjelu.
2	 Sastojke miješajte pet minuta upotrebljavajući brzinu turbo.
3	 Tijesto ostavite u hladnjaku jedan sat.
4	 Izvadite tijesto iz hladnjaka.
5	 Pritisnite i zadržite gumb turbo kako biste tijesto i sušeno začinsko bilje miješali  

10 sekundi.
6	 Pospite malo brašna po ravnoj površini.
7	 Podijelite tijesto na male kuglice i svaku kuglicu razvaljajte u veliki krug.
8	 Zagrijte ulje u tavi.
9	 Kada se ulje zagrije, stavite tijesto za tortilju u tavu.
10	 Kuhajte tri minute i zatim okrenite.
11	 Kuhajte još dvije do tri minute.
12	 Izvadite tortilju iz tave i ponovite s ostatkom tortilja.
13	 Odmah poslužite.

Magyar
1	 Fontos tudnivalók
A készülék első használata előtt figyelmesen olvassa el az információs füzet tartalmát, és 
őrizze azt meg későbbi használatra.

 Figyelmeztetés
	• Ne merítse a motoregységet vízbe, és ne öblítse le csapvíz alatt sem.
	• Mielőtt csatlakoztatná a készüléket az áramforráshoz, ellenőrizze, hogy a készülék 

alján feltüntetett feszültségérték azonos-e a helyi feszültséggel.
	• Ha a hálózati kábel meghibásodott, a kockázatok elkerülése érdekében a gyártó 

vagy a gyártó szervizképviselője köteles kicserélni.
	• A készülékeket csökkent fizikai, érzékelési vagy szellemi képességekkel rendelkező, 

vagy a készülékek működtetésében járatlan személyek is használhatják, 
amennyiben ezt felügyelet mellett teszik, illetve ismerik a készülékek biztonságos 
működtetésének módját és az azzal járó veszélyeket.

	• Vigyázzon, hogy a gyerekek ne játsszanak a készülékkel.
	• A készüléket gyermekek nem használhatják. A készüléket és a vezetéket tartsa 

gyermekektől távol.
	• A mixer hálózatra csatlakoztatása előtt illessze be a habverőket a készülékbe.
	• A készülék bekapcsolása előtt engedje bele a habverőket a hozzávalókba.
	• Kapcsolja ki a készüléket és húzza ki a fali aljzatból, ha a készüléket felügyelet 

nélkül hagyja, összeszerelés, szétszerelés, tisztítás és tartozékcsere közben, 
valamint amikor a használat közben mozgó részekhez ér.

 Vigyázat
	• Ne használjon más gyártótól származó, vagy a Philips által nem kifejezetten javasolt 

tartozékot vagy alkatrészt. Ellenkező esetben a garancia érvényét veszti.
	• A készüléket kizárólag háztartási használatra tervezték.
	• Ne lépje túl a használati útmutatóban feltüntetett mennyiségeket és használati időt.
	• Megszakítás nélkül legfeljebb egy adag elkészítéséhez használja a készüléket. A 

munka folytatása előtt hagyja lehűlni a készüléket 5 percen át.

Megjegyzés
	• Zajszint = 86 dB [A]

Elektromágneses mezők (EMF)
A készülék megfelel az elektromágneses terekre érvényes vonatkozó szabványoknak és 
előírásoknak.

Újrahasznosítás 
Ez a szimbólum azt jelenti, hogy a termék nem kezelhető normál háztartási 
hulladékként (2012/19/EU).
Kövesse az országában érvényes, az elektromos és elektronikus készülékek 
hulladékkezelésére vonatkozó jogszabályokat. A megfelelő hulladékkezelés 
segítséget nyújt a környezettel és az emberi egészséggel kapcsolatos negatív 
következmények megelőzésében.

Garancia és támogatás
A Versuni két éves garanciát nyújt a termék megvásárlását követően. Ez a garancia 
nem érvényes, ha a hiba helytelen használat vagy nem megfelelő karbantartás miatt 
következett be. A garanciánk nem érinti a törvény által biztosított fogyasztói jogokat. 
További információkért vagy a garancia igénybe vételéhez látogasson el weboldalunkra: 
www.philips.com/support. 

Receptgyűjtemény
Tortilla fűszernövényekkel
Hozzávalók:

	• 1000 g magas gluténtartalmú liszt
	• 530 ml víz
	• 1 evőkanál szárított vegyes fűszernövény (például oregánó, szeletelt petrezselyem, 

rozmaring)
Elkészítés:
1	 Tegye a lisztet és a vizet egy tálba.
2	 Keverje a hozzávalókat öt percig turbó sebességgel.
3	 Tegye a tésztát a hűtőbe egy órára.
4	 Vegye a tésztát a hűtőből.
5	 A turbó gomb nyomva tartása mellett keverje a tésztát és a szárított 

fűszernövényeket 10 másodpercig.
6	 Szórjon egy kis lisztet egy sima felületre.
7	 Ossza fel a tésztát kis golyókra, és nyújtsa ki őket egy-egy nagy körré.
8	 Egy serpenyőben melegítsen fel olajat.
9	 Amikor az olaj forró, helyezze a tortillatésztát a serpenyőbe.
10	 Süsse három percig, majd fordítsa meg.
11	 Süsse további két-három percig.
12	 Vegye ki a tortillát a serpenyőből, és ismételje meg a műveletet a többi tortillával.
13	 Azonnal tálalja.

Italiano
1	 Importante
Prima di utilizzare l’apparecchio, leggere attentamente questa brochure che contiene 
informazioni importanti e conservarla per eventuali riferimenti futuri.

Avviso
	• Non immergere la base motore nell’acqua e non sciacquarla mai sotto l’acqua 

corrente.
	• Prima di collegare l’apparecchio all’alimentazione elettrica, verificare che la tensione 

riportata sulla parte inferiore dell’apparecchio corrisponda a quella della rete locale.
	• Se il cavo di alimentazione è danneggiato, per evitare rischi deve essere sostituito 

dal produttore, da un tecnico dell’assistenza o da personale qualificato.
	• Gli apparecchi possono essere usati da persone con capacità mentali, fisiche o 

sensoriali ridotte, prive di esperienza o conoscenze adatte a condizione che tali 
persone abbiano ricevuto assistenza o formazione per utilizzare l’apparecchio in 
maniera sicura e capiscano i potenziali pericoli associati a tale uso.

	• Adottare le dovute precauzioni per evitare che i bambini giochino con l’apparecchio.
	• Questo apparecchio non deve essere usato dai bambini. Tenere l’apparecchio e il 

cavo di alimentazione fuori dalla portata dei bambini.
	• Prima di collegare il mixer all’alimentazione di rete, inserirvi le fruste.
	• Prima di accendere l’apparecchio, immergere le fruste negli ingredienti.
	• Spegnere l’apparecchio e scollegarlo dall’alimentazione qualora venga lasciato 

incustodito e prima di montarlo, smontarlo, pulirlo, sostituire gli accessori e 
avvicinarsi alle parti in movimento.

Attenzione
	• Non utilizzare mai accessori o parti di altri produttori oppure componenti non 

consigliati in modo specifico da Philips. In caso di utilizzo di tali accessori o parti, la 
garanzia si annulla.

	• Questo apparecchio è destinato esclusivamente all’uso domestico.
	• Non superare le dosi massime e i tempi di lavorazione indicati nel manuale.
	• Non eseguire più cicli di utilizzo senza interruzione. Lasciare raffreddare 

l’apparecchio per cinque minuti prima di continuare la lavorazione degli ingredienti.

Nota
	• Livello di rumorosità = 86 dB [A]

Campi elettromagnetici (EMF)
Questo apparecchio è conforme agli standard e alle norme applicabili relativi 
all‘esposizione ai campi elettromagnetici.

Riciclaggio 
- 	 Questo simbolo indica che il prodotto non può essere smaltito con i normali rifiuti 

domestici (2012/19/UE).
�- 	 Ci sono due situazioni in cui potete restituire gratuitamente il prodotto vecchio a 

un rivenditore:
�1	 Quando acquistate un prodotto nuovo, potete restituire un prodotto simile al 

rivenditore.
2	 Se non acquistate un prodotto nuovo, potete restituire prodotti con dimensioni inferiori a 

25 cm (lunghezza, altezza e larghezza) ai rivenditori con superficie dedicata alla vendita di 
prodotti elettrici ed elettronici superiore ai 400 m2.

�- 	 In tutti gli altri casi, attenetevi alle normative di raccolta differenziata dei prodotti elettrici 
ed elettronici in vigore nel vostro paese: un corretto smaltimento consente di evitare con-
seguenze negative per l’ambiente e per la salute.

Raccolta differenziata dei rifiuti. Controlla le linee guida del tuo Comune.

Garanzia e assistenza
Versuni offre una garanzia di due anni su questo prodotto dopo l‘acquisto. La garanzia non 
è valida se il difetto è dovuto a un uso errato o a una scarsa manutenzione del prodotto. 
La nostra garanzia non influisce sui diritti dell‘utente previsti dalla legge in quanto 
consumatore. Per ulteriori informazioni o per richiedere la garanzia, visitare il sito Web 
www.philips.com/support.

Ricetta
Tortilla alle erbe aromatiche
Ingredienti:

	• 1000 g di farina ad alto contenuto di glutine
	• 530 ml di acqua
	• 1 cucchiaio di erbe aromatiche essiccate miste (ad esempio, origano, prezzemolo e 

rosmarino)
Indicazioni:
1	 Versare la farina e l’acqua in una ciotola.
2	 Mescolare gli ingredienti per cinque minuti a velocità Turbo.
3	 Lasciare riposare l’impasto nel frigorifero per un’ora.
4	 Estrarre l’impasto dal frigorifero.
5	 Tenere premuto il pulsante Turbo per mescolare l’impasto e le erbe aromatiche 

essiccate per 10 secondi.
6	 Cospargere un po’ di farina su una superficie piana.
7	 Dividere l’impasto in piccole palline e stenderle una per una.
8	 Riscaldare dell’olio in padella.
9	 Quando l’olio è ben caldo, inserire una tortilla in padella.
10	 Cuocere per tre minuti da un lato, quindi capovolgere.
11	 Cuocere per altri due o tre minuti.
12	 Rimuovere la tortilla dalla padella e ripetere con il resto delle tortilla.
13	 Servire immediatamente. 

Қазақ
1	 Маңызды ақпарат
Құрылғыны қолданбастан бұрын осы маңызды ақпарат парақшасын мұқият оқып 
шығып, оны келешекте қарау үшін сақтап қойыңыз.

Абайлаңыз
	• Мотор бөлімін суға салуға немесе оны ағын су астында шаюға болмайды.
	• Құралды розеткаға жалғамас бұрын, құралдың астында көрсетілген кернеудің 

жергілікті розетканың кернеуіне сәйкес келетінін тексеріңіз.
	• Қуат сымы зақымдалған болса, қауіптің алдын алу үшін, оны өндіруші, оның 

қызмет агенті немесе сол сияқты кәсіби мамандар алмастыруы тиіс.
	• Құрылғыларды қауіпсіз пайдалану жөніндегі нұсқаулар беріліп, басқа біреу 

қадағалаған және құралды пайдалануға қатысты қауіп-қатерлер түсіндірілген 
жағдайда, осы құрылғыны физикалық, сезу немесе ойлау қабілеті шектеулі, 
білімі мен тәжірибесі аз адамдар пайдалана алады.

	• Балаларды бақылап, олардың құралмен ойнамауын қадағалаңыз.
	• Бұл құралды балаларға пайдалануға болмайды. Құралды және оның сымын 

балалардың қолдары жетпейтін жерде сақтаңыз.
	• Миксерді қуат көзіне қоспастан бұрын, бұлғауыштарды миксерге салыңыз.
	• Құрылғыны іске қоспастан бұрын, бұлғауыштарды ингредиенттерге батырыңыз.
	• Қараусыз қалдыратын болсаңыз және құрастырмастан, бөлшектеместен, 

тазаламастан және қосалқы құралдарды немесе қолданғанда айналып 
тұратын бөліктерін алмастырмастан бұрын құрылғыны өшіріп, қаут көзінен 
ажыратыңыз.

Ескерту
	• Басқа өндірушілер шығарған немесе Philips компаниясы нақты ұсынбаған 

қосалқы құралдар мен бөлшектерді пайдаланбаңыз. Ондай қосалқы 
құралдар мен бөлшектерді пайдалансаңыз, кепілдік өз күшін жояды.

	• Бұл құрал тек үйде қолдануға жасалған.
	• Пайдаланушы нұсқаулығында көрсетілген көлемдер мен өңдеу уақытынан 

асырмаңыз.
	• Тоқтаусыз бір партиядан артық өңдемеңіз. Өңдеуді жалғастырмас бұрын, 

құралды бес минут суытып алыңыз.

Ескертпе
	• Шу деңгейі = 86 дБ [A]

Электромагниттік өрістер (ЭМӨ)
Бұл құрылғы электрмагниттік өрістердің әсеріне қатысты барлық қолданыстағы 
стандарттар мен ережелерге сай.

Өңдеу 
Бұл таңба осы өнімді қалыпты тұрмыстық қалдықпен тастауға 
болмайтынын білдіреді (2012/19/EU).
Электр және электрондық өнімдердің қалдықтарын бөлек жинау жөніндегі 
еліңіздің ережелерін сақтаңыз. Қоқысқа дұрыс тастау қоршаған ортаға 
және адам денсаулығына тиетін зиянды әсердің алдын алуға көмектеседі.

Миксер
HR3739
220-240V~ 50-60Hz 450W
Ресей және Кедендік одақ территориясына импорттаушы: «Версуни» ЖШҚ, Ресей 
Федерациясы, 123022, Мәскеу қ., Сергей Макеев к-сі, 13 үй, 5 қабат, ХVII үй-жай, 31 
бөлме, телефон нөмірі 8 800 200 9595
Өндіруші:
«ДАП Б.В.», Туссендиепен 4 а, 9206АД, Драхтен, Нидерланды
Тұрмыстық қажеттіліктерге арналған
Қытайда жасалған
II санатты аспап
Егер басқа материал ретінде белгіленбесе, жәшік ішіндегі барлық бума материалдары 
қайта өңделмелі қағаздан жасалады; жәшік сыртынан PAP белгісін қараңыз.

Сақтау шарттары пайдалану шарттары
Температура -20 - +60°C +10°C - +40°C
Салыстырмалы ылғалдылық 20% - 95% 20% - 90%
Атмосфералық қысым 98 - 102kPa



Merk
	• Støynivå = 86 dB [A]

Elektromagnetiske felt (EMF)
Dette apparatet overholder aktuelle standarder og forskrifter om eksponering for 
elektromagnetiske felt.

Resirkulering 
Dette symbolet betyr at dette produktet ikke må avhendes i vanlig 
husholdningsavfall (2012/19/EU).
Følg nasjonale regler for egen innsamling av elektriske og elektroniske 
produkter. Hvis du kaster produktet på riktig måte, bidrar du til å forhindre 
negative konsekvenser for helse og miljø.

Garanti og støtte
Versuni tilbyr en to års garanti etter at produktet er kjøpt. Denne garantien er ikke 
gyldig hvis en feil skyldes feil bruk eller dårlig vedlikehold. Garantien vår påvirker ikke 
dine lovbestemte rettigheter som forbruker. Hvis du vil ha mer informasjon eller vil ta i 
bruk garantien, kan du gå til nettstedet vårt på www.philips.com/support. 

Oppskriftsbok
Tortillalefser med urter
Ingredienser:

	• 1000 g mel med høyt innhold av gluten
	• 530 ml vann
	• 1 ss tørkede urter (f.eks. oregano, persille og rosmarin)

Fremgangsmåte:
1	 Ha mel og vann i en bolle.
2	 Bland ingrediensene i fem minutter med turbohastighet.
3	 Legg deigen i kjøleskapet i én time.
4	 Ta deigen ut av kjøleskapet.
5	 Trykk på og hold nede turboknappen for å blande deigen og tørkede urter i ti 

sekunder.
6	 Dryss litt mel på en jevn overflate.
7	 Del deigen inn i små kuler, og rull hver kule til en stor sirkel.
8	 Varm opp olje i en stekepanne.
9	 Legg tortilladeigen i pannen når oljen er varm.
10	 Stek i tre minutter på en side.
11	 Snu deigen og stek i to til tre minutter til.
12	 Ta tortillalefsen av pannen og gjenta stegene ovenfor med resten av tortillalefsene.
13	 Serveres umiddelbart.

Polski
1	 Ważne
Przed rozpoczęciem korzystania z urządzenia zapoznaj się dokładnie z tą ulotką 
informacyjną i zachowaj ją na przyszłość.

Ostrzeżenie
	• Nie zanurzaj części silnikowej w wodzie ani nie opłukuj pod bieżącą wodą.
	• Przed podłączeniem urządzenia do zasilania sprawdź, czy napięcie podane na 

spodzie urządzenia jest zgodne z napięciem w domowej instalacji elektrycznej.
	• Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, jego wymiany musi dokonać producent, 

pracownik serwisu lub odpowiednio wykwalifikowana osoba, tak aby uniknąć 
ewentualnego niebezpieczeństwa.

	• Urządzenia mogą być używane przez osoby z ograniczonymi zdolnościami 
fizycznymi, sensorycznymi lub umysłowymi, a także nieposiadające wiedzy lub 
doświadczenia w użytkowaniu tego typu urządzeń, pod warunkiem, że będą one 
nadzorowane lub zostaną poinstruowane na temat korzystania z urządzeń w 
bezpieczny sposób oraz zostaną poinformowane o potencjalnych zagrożeniach.

	• Nie pozwalaj dzieciom bawić się urządzeniem.
	• Urządzenie nie może być używane przez dzieci. Przechowuj urządzenie i przewód 

poza zasięgiem dzieci.
	• Przed podłączeniem miksera do sieci elektrycznej włóż do niego końcówki do 

ubijania piany.
	• Przed włączeniem urządzenia zanurz końcówki do ubijania piany w składnikach.
	• Wyłącz urządzenie i odłącz je od sieci elektrycznej, jeśli nie zamierzasz już z niego 

korzystać, przed rozpoczęciem montażu, demontażu i czyszczenia, a także przed 
wymianą akcesoriów lub dotykaniem ruchomych części.

Przestroga
	• Nie korzystaj z akcesoriów ani części innych producentów, ani takich, których nie 

zaleca w wyraźny sposób firma Philips. Wykorzystanie tego typu akcesoriów lub 
części spowoduje unieważnienie gwarancji.

	• Urządzenie to jest przeznaczone wyłącznie do użytku domowego.
	• Nie przekraczaj ilości składników ani czasów przygotowania podanych w instrukcji 

obsługi.
	• Nie miksuj bez przerwy więcej niż jednej porcji. Przed ponownym użyciem 

urządzenia zaczekaj pięć minut na jego schłodzenie.

Uwaga
	• Poziom hałasu = 86 dB [A]

Pola elektromagnetyczne (EMF)
To urządzenie jest zgodne z obowiązującymi normami i przepisami dotyczącymi 
narażenia na działanie pól elektromagnetycznych.

Recykling 
Symbol przekreślonego kontenera na odpady, oznacza, że produkt podlega selek-
tywnej zbiórce zgodnie z Dyrektywą 2012/19/UE i informuje, że sprzęt po okresie 
użytkowania, nie może być wyrzucony z innymi odpadami gospodarstwa domowego. 
Użytkownik ma obowiązek oddać go do podmiotu prowadzącego zbieranie 
zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego, tworzącego system zbierania 
takich odpadów - w tym do odpowiedniego sklepu, lokalnego punktu zbiórki lub jednostki 
gminnej. Zużyty sprzęt może mieć szkodliwy wpływ na środowisko i zdrowie ludzi z uwagi na 
potencjalną zawartość niebezpiecznych substancji, mieszanin oraz części składowych. Gos-
podarstwo domowe spełnia ważną rolę w przyczynianiu się do ponownego użycia i odzysku 
surowców wtórnych, w tym recyklingu zużytego sprzętu. Na tym etapie kształtuje się postawy, 
które wpływają na zachowanie wspólnego dobra jakim jest czyste środowisko naturalne.

Gwarancja i pomoc techniczna
Firma Versuni oferuje dwuletnią gwarancję od daty zakupu tego produktu. Niniejsza 
gwarancja nie jest ważna, jeśli usterka jest spowodowana nieprawidłowym 
użytkowaniem lub niewłaściwą konserwacją. Nasza gwarancja nie wpływa na prawa 
użytkownika wynikające z prawa konsumenta. Aby uzyskać więcej informacji lub 
skorzystać z gwarancji, odwiedź naszą stronę internetową www.philips.com/support. 

Przepis
Tortille z ziołami
Składniki:

	• 1000 g mąki o wysokiej zawartości glutenu
	• 530 ml wody
	• 1 łyżka mieszanki suszonych ziół (na przykład oregano, pietruszka i rozmaryn)

Wskazówki:
1	 Umieść mąkę i wodę w misce.
2	 Miksuj składniki przez pięć minut, korzystając z szybkości Turbo.
3	 Włóż ciasto do lodówki na godzinę.
4	 Wyjmij ciasto z lodówki.
5	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk turbo i miksuj ciasto suszone zioła przez 10 sekund.
6	 Posyp mąką płaską powierzchnię.
7	 Podziel ciasto na małe kulki i rozwałkuj każdą z nich na duży okrąg.
8	 Rozgrzej olej na patelni.
9	 Umieść ciasto na tortillę na patelni, gdy olej będzie gorący.
10	 Smaż przez trzy minuty, a następnie odwróć.
11	 Smaż przez kolejne dwie do trzech minut.
12	 Zdejmij tortillę z patelni i powtórz tę czynność z resztą tortilli.
13	 Podawaj natychmiast.

Português
1	 Importante
Leia cuidadosamente este folheto de informações importantes antes de utilizar o 
aparelho e guarde-o para uma eventual consulta futura.

Aviso
	• Nunca mergulhe o motor em água, nem o enxague em água corrente.
	• Antes de ligar o aparelho à alimentação, assegure-se de que a voltagem indicada 

na parte inferior do aparelho corresponde à voltagem elétrica local.
	• Se o cabo de alimentação estiver danificado, este deve ser substituído pelo 

fabricante, pelo seu técnico de assistência ou por uma pessoa com qualificação 
equivalente para evitar perigos.

	• Os aparelhos podem ser utilizados por pessoas com capacidades físicas, sensoriais 
ou mentais reduzidas, ou com falta de experiência e conhecimento, caso sejam 
supervisionadas ou lhes tenham sido dadas instruções relativas à utilização segura 
do aparelho e se compreenderem os perigos envolvidos.

	• As crianças devem ser supervisionadas para garantir que não brincam com o 
aparelho.

	• Este aparelho não pode ser utilizado por crianças. Mantenha o aparelho e o cabo 
fora do alcance das crianças.

	• Antes de ligar a batedeira à alimentação, insira as varas de bater na batedeira.
	• Antes de ligar o aparelho, imerja as varas de bater nos ingredientes.
	• Desligue o aparelho e retire a ficha da tomada se o deixar sem supervisão, antes de 

o montar, desmontar e limpar, e antes de mudar os acessórios ou aproximar-se de 
peças que se movem durante a utilização.

Cuidado
	• Nunca utilize quaisquer acessórios ou peças de outros fabricantes ou que a Philips 

não tenha especificamente recomendado. Se utilizar tais acessórios ou peças, a 
garantia perderá a validade.

	• Este aparelho destina-se apenas a uso doméstico.
	• Não exceda as quantidades e os tempos de preparação indicados no manual do 

utilizador.
	• Não prepare mais de uma porção sem interrupção. Deixe o aparelho arrefecer 

durante cinco minutos antes de continuar com a preparação.

Note
	• Nível de ruído = 86 dB [A]

Campos eletromagnéticos (CEM)
Este aparelho cumpre todas as normas e regulamentos aplicáveis relativos à exposição a 
campos eletromagnéticos.

Reciclagem 
Este símbolo significa que este produto não deve ser eliminado juntamente 
com os resíduos domésticos comuns (2012/19/UE).
Siga as normas do seu país para a recolha seletiva de produtos elétricos e 
eletrónicos. A eliminação correta ajuda a evitar consequências prejudiciais para 
o meio ambiente e para a saúde pública.

Garantia e assistência
A Versuni oferece uma garantia de dois anos após a compra deste produto. Esta 
garantia não é válida se um defeito se dever a uma utilização incorrecta ou a uma 
manutenção deficiente. A nossa garantia não afeta os seus direitos enquanto 
consumidor abrangidos pela lei. Para obter mais informações ou invocar a garantia, 
visite o nosso website www.philips.com/support. 

Livro de receitas
Tortilhas com ervas aromáticas
Ingredientes:

	• 1000 g farinha rica em glúten
	• 530 ml de água
	• 1 colher de sopa de ervas aromáticas secas (por exemplo, orégãos, salsa e alecrim)

Indicações:
1	 Coloque a farinha e a água numa taça.
2	 Misture os ingredientes durante cinco minutos na velocidade turbo.
3	 Coloque a massa no frigorífico durante uma hora.

Македонски
1	 Важно
Пред да го користите апаратот внимателно прочитајте ја оваа брошура со важни 
информации и зачувајте ја за во иднина.

Предупредување
	• Не потопувајте го моторот во вода и не плакнете го под чешма.
	• Пред да го приклучите апаратот на електричната мрежа, проверете дали 

напонот наведен на долната страна на апаратот одговара на напонот на 
локалната електрична мрежа.

	• Во случај на оштетување, кабелот за напојување мора да го замени 
производителот, неговиот сервисер или други лица со слични квалификации 
за да се избегне опасност.

	• Апаратите може да ги користат лица со ограничени физички, сензорни или 
ментални способности или лица со недостаток на искуство и знаење, под 
услов да се под надзор или да добиле упатства за безбедно користење на 
апаратот и да ги разбираат можните опасности.

	• Децата мора да бидат под надзор за да не си играат со апаратот.
	• Овој апарат не смеат да го користат деца. Апаратот и кабелот чувајте ги 

подалеку од дофат на деца.
	• Пред да го приклучите миксерот на електричната мрежа, вметнете ги 

додатоците за матење.
	• Пред да го вклучите апаратот, спуштете ги додатоците за матење во состојките.
	• Исклучете го апаратот и извлечете го приклучокот од штекерот ако сакате 

да го оставите без надзор и пред склопување, расклопување и чистење на 
апаратот, како и пред замена на додатоците или пристапување до деловите 
што се движат при употреба.

Внимание
	• Никогаш не користете додатоци или делови од други производители што не 

се препорачани од Philips. Доколку користите вакви додатоци или делови, 
вашата гаранција ќе престане да важи.

	• Овој апарат е наменет само за употреба во домаќинства.
	• Немојте да ги надминувате количините и времето за обработка назначени во 

упатството за користење.
	• Немојте да обработувате повеќе од една количина без прекин. Оставете 

апаратот да се олади пет минути пред да продолжите со обработката.

Забелешка
	• Ниво на бучава = 86 dB [A]

Електромагнетни полиња (EMF)
Овој апарат е усогласен со важечките стандарди и прописи што се однесуваат на 
изложеноста на електромагнетни полиња.

Рециклирање 
Овој симбол означува дека производот не смее да се фрла со обичниот 
отпад од домаќинствата (2012/19/EU).
Придржувајте се до законите во вашата земја за одделно собирање на 
електричните и електронските производи. Правилното фрлање помага 
во спречувањето на негативните последици по животната средина и човековото 
здравје.

Гаранција и поддршка
Versuni нуди двегодишна гаранција за овој производ по купувањето. Оваа 
гаранција престанува да важи ако дефектот се должи на неправилно користење 
или несоодветно одржување. Нашата гаранција не влијае на вашите законски 
права како потрошувач. За повеќе информации или за користење на гаранцијата, 
посетете ја нашата веб-страница www.philips.com/support. 

Книга со рецепти
Тортиљи со зачински билки
Состојки:

	• 1000 g брашно со голема количина на глутен
	• 530 ml вода
	• 1 супена лажица со сушени мешани зачински билки (на пример оригано, 

ливчиња магдонос и рузмарин)
Упатства:
1	 Ставете ги брашното и водата во сад.
2	 Мешајте ги состојките пет минути со турбо брзина.
3	 Ставете го тестото во фрижидер еден час.
4	 Извадете го тестото од фрижидерот.
5	 Притиснете и задржете го копчето Turbo за да ги измешате тестото и сушените 

зачински билки 10 секунди.
6	 Попрскајте малку брашно на рамна површина.
7	 Тестото поделете го на мали топчиња и секое топче развлечете го во форма на 

голем круг.
8	 Загрејте масло во тава.
9	 Ставете го тестото за тортиља во тавата кога маслото е врело.
10	 Гответе три минути, па превртете.
11	 Гответе уште две до три минути.
12	 Извадете ја тортиљата од тавата и повторете го истото со останатите тортиљи.
13	 Послужете веднаш.

Nederlands
1	 Belangrijk
Lees dit boekje met belangrijke informatie zorgvuldig door voordat u het apparaat gaat 
gebruiken. Bewaar het boekje om het indien nodig later te kunnen raadplegen.

Waarschuwing
	• Dompel de motorunit niet in water en spoel deze ook niet af.
	• Controleer voordat u het apparaat aansluit op netspanning of het voltage dat 

aan de onderkant van het apparaat wordt aangegeven overeenkomt met de 
plaatselijke netspanning.

	• Indien het netsnoer beschadigd is, moet het worden vervangen door de fabrikant, 
het servicecentrum van de fabrikant of personen met vergelijkbare kwalificaties 
om gevaar te voorkomen.

	• Dit apparaat kan worden gebruikt door personen met verminderde lichamelijke, 
zintuiglijke of geestelijke capaciteiten of weinig ervaring en kennis, mits zij toezicht 
of instructie hebben ontvangen aangaande veilig gebruik van het apparaat, en zij 
de gevaren van het gebruik begrijpen.

	• Houd toezicht op jonge kinderen om te voorkomen dat ze met het apparaat gaan 
spelen.

	• Dit apparaat mag niet door kinderen worden gebruikt. Houd het apparaat en het 
snoer buiten het bereik van kinderen.

	• Steek de kloppers in de mixer voordat u de mixer aansluit op netvoeding.
	• Laat de kloppers in de ingrediënten zakken voordat u het apparaat inschakelt.
	• Schakel het apparaat uit en haal de stekker uit het stopcontact als u het apparaat 

onbeheerd achterlaat en voordat u het apparaat in elkaar zet, uit elkaar haalt en 
voordat u accessoires verwisselt of in de buurt komt van onderdelen die tijdens 
gebruik en schoonmaken bewegen.

Let op
	• Gebruik nooit accessoires of onderdelen van andere fabrikanten of die niet 

specifiek zijn aanbevolen door Philips. Als u dergelijke accessoires of onderdelen 
gebruikt, vervalt de garantie.

	• Dit apparaat is uitsluitend bedoeld voor huishoudelijk gebruik.
	• Overschrijd de hoeveelheden en bewerkingstijd in de gebruiksaanwijzing niet.
	• Verwerk niet meer dan 1 portie zonder onderbreking. Laat het apparaat vijf 

minuten afkoelen voordat u verdergaat.

Opmerking
	• Geluidsniveau = 86 dB [A]

Elektromagnetische velden (EMV)
Dit apparaat voldoet aan de toepasselijke richtlijnen en voorschriften met betrekking tot 
blootstelling aan elektromagnetische velden.

Recycling 
Dit symbool betekent dat dit product niet bij het gewone huishoudelijke afval 
mag worden weggegooid (2012/19/EU).
Volg de in uw land geldende regels voor de gescheiden inzameling van 
elektrische en elektronische producten. Met correcte afvoer voorkomt u 
negatieve gevolgen voor het milieu en de volksgezondheid.

Garantie en ondersteuning
Versuni biedt twee jaar garantie op dit product vanaf de datum van aankoop. Deze 
garantie is niet geldig als een defect het gevolg is van onjuist gebruik of slecht 
onderhoud. Onze garantie is niet van invloed op uw rechten als consument. Ga voor meer 
informatie of om de garantie in te roepen naar onze website www.philips.com/support. 

Recept
Tortilla’s met kruiden
Ingrediënten:

	• 1000 g bloem met hoog glutengehalte
	• 530 ml water
	• 1 eetlepel gemengde gedroogde kruiden (bijvoorbeeld oregano, peterselievlokken 

en rozemarijn)
Aanwijzingen
1	 Doe bloem en water in een kom.
2	 Meng de ingrediënten vijf minuten met de turbosnelheid.
3	 Zet het deeg een uur in de koelkast.
4	 Haal het deeg uit de koelkast.
5	 Houd de turboknop 10 seconden ingedrukt om het deeg en de gedroogde kruiden 

te mengen.
6	 Strooi wat bloem op een plat oppervlak.
7	 Verdeel het deeg in kleine balletjes en rol elk balletje uit tot een grote cirkel.
8	 Verwarm olie in een pan.
9	 Leg het tortilladeeg in de pan als de olie heet is.
10	 Bak de tortilla voor drie minuten en draai hem dan om.
11	 Bak nog eens twee tot drie minuten.
12	 Haal de tortilla uit de pan en doe hetzelfde met de rest van de tortilla’s.
13	 Serveer direct.

Norsk
1	 Viktig
Les dette viktige informasjonsheftet nøye før du bruker apparatet, og ta vare på det for 
senere referanse.
Advarsel

	• Motorenheten må ikke dyppes i vann eller skylles under springen.
	• Før du kobler apparatet til strømnettet, må du kontrollere at spenningen som er 

angitt på undersiden av apparatet, stemmer overens med nettspenningen på stedet.
	• Hvis strømledningen er ødelagt, må den byttes ut av produsenten, en reparatør 

eller lignende kvalifisert personell for å unngå farlige situasjoner.
	• Apparatet kan brukes av personer med nedsatt sanseevne eller fysisk eller psykisk 

funksjonsevne, eller personer med manglende erfaring eller kunnskap, dersom de 
får instruksjoner om sikker bruk av apparatet eller tilsyn som sikrer sikker bruk, og 
hvis de er klar over risikoen.

	• Pass på at barn er under tilsyn, slik at de ikke leker med apparatet.
	• Dette apparatet skal ikke brukes av barn. Oppbevar apparatet og ledningen 

utilgjengelig for barn.
	• Før du kobler mikseren til en strømkontakt, må du sette vispene i mikseren.
	• Før du slår på apparatet, må du senke vispene ned i ingrediensene.
	• Slå av apparatet og koble fra strømmen hvis du lar det stå uten tilsyn, og før 

montering, demontering, rengjøring, bytting av tilbehør og før du berører deler 
som beveger seg under bruk.

Forsiktig
	• Ikke bruk tilbehør eller deler fra andre produsenter eller som Philips ikke spesifikt 

anbefaler. Hvis du bruker slikt tilbehør eller slike deler, blir garantien ugyldig.
	• Dette apparatet skal kun brukes i husholdningen.
	• Ikke overskrid maksimumsmengdene og tilberedningstidene som er angitt i 

bruksanvisningen.
	• Ikke miks mer enn én mengde uten avbrudd. La apparatet avkjøles i fem minutter 

før du fortsetter å mikse.

Кепілдік және қолдау
Versuni компаниясы сатып алғаннан кейін осы өнімге екі жылдық кепілдік 
береді. Егер ақау дұрыс пайдаланбау немесе сапасыз техникалық қызмет көрсету 
салдарынан болса, бұл кепілдік күшін жояды. Біздің кепілдік тұтынушы ретінде 
сіздің заңды құқықтарыңызға әсер етпейді. Қосымша ақпарат алу үшін немесе 
кепілдікті пайдалану үшін біздің веб-сайтқа кіріңіз www.philips.com/support. 

  �Пластмасса емес қаптама материалы гофрленген қағаздан, гофрленбеген 
қағаздан және қағаздан тұрады.

  �Пластмасса материалдан жасалған қаптама материалы LDPE, HDPE, PS 
және пластмассадан/әр түрлі металдардан тұрады.

Рецепт кітабы
Асшөптер қосылған тортильялар
Ингредиенттер:

	• 1000 г глютен мөлшері жоғары ұн
	• 530 мл су
	• 1 ас қасық кепкен асшөптер қоспасы (мысалы, орегано, ақжелкен 

жапырақшалары және гүлшетен)
Нұсқаулар:
1	 Тостағанға ұн салып, су құйыңыз.
2	 Турбо жылдамдықты пайдаланып ингредиенттерді бес минут араластырыңыз.
3	 Қамырды тоңазытқышқа бір сағатқа қойыңыз.
4	 Қамырды тоңазытқыштан алыңыз.
5	 Қамыр мен кепкен асшөптерді 10 секунд араластыру үшін турбо түймесін басып 

тұрыңыз.
6	 Тегіс бетке біраз ұн себіңіз.
7	 Қамырды кішкене шарларға бөліп, әр шарды үлкен шеңберге жайыңыз.
8	 Май құйылған табаны қыздырыңыз.
9	 Май қызғанда оған жайылған тортильяны салыңыз.
10	 Үш минут пісіріп, содан кейін аударыңыз.
11	 Екінші жағын тағы екі-үш минут пісіріңіз.
12	 Тортильяны табақтан алып, қалған тортильяларды осылай пісіріп шығыңыз.
13	 Serve immediately.

Lietuviškai
1	 Svarbu
Prieš pradėdami naudotis prietaisu atidžiai perskaitykite šį lankstinuką ir saugokite jį, nes 
jo gali prireikti ateityje.

Įspėjimas
	• Niekada nemerkite prietaiso su varikliu į vandenį, ir neplaukite jo iš čiaupo tekančiu 

vandeniu.
	• Prieš prijungdami prietaisą prie maitinimo šaltinio įsitikinkite, kad prietaiso 

apačioje nurodyta įtampa sutampa su vietine maitinimo įtampa.
	• Jei pažeistas maitinimo laidas, jį turi pakeisti gamintojas, jo techninės priežiūros 

centras arba kiti panašios kvalifikacijos specialistai, kitaip gali kilti pavojus.
	• Prietaisus gali naudoti asmenys, kurių fiziniai, jutimo ar protiniai gebėjimai yra 

silpnesni arba kurie neturi patirties ir žinių, su sąlyga, kad jie bus prižiūrimi arba 
išmokyti saugiai naudotis prietaisu ir supažindinti su susijusiais pavojais.

	• Prižiūrėkite vaikus, kad jie nežaistų su prietaisu.
	• Šiuo prietaisu negalima naudotis vaikams. Laikykite prietaisą ir jo laidą vaikams 

nepasiekiamoje vietoje.
	• Prieš įjungdami plaktuvą į elektros tinklą, į plaktuvą įdėkite plaktuvėlius.
	• Prieš įjungdami prietaisą panardinkite plaktuvėlius į produktus.
	• Jei paliekate prietaisą be priežiūros, prieš jį surinkdami, ardydami, valydami, prieš 

keisdami priedus arba liesdami judančias dalis, išjunkite prietaisą ir ištraukite 
maitinimo laidą iš tinklo.

Dėmesio
	• Nenaudokite jokių priedų ar dalių, pagamintų kitų bendrovių arba 

nerekomenduojamų „Philips“. Jei naudosite tokius priedus arba dalis, nebegalios 
jūsų garantija.

	• Šis prietaisas skirtas naudoti tik namų ūkyje.
	• Neviršykite lentelėse nurodytų kiekių ir apdorojimo laiko.
	• Negalima be pertraukos apdoroti daugiau nei vieno produkto. Prieš tęsdami darbą 

leiskite prietaisui atvėsti penkias minutes.

Pastaba
	• Triukšmo lygis = 86 dB [A]

Elektromagnetiniai laukai (EML)
Šis prietaisas atitinka taikomus standartus ir nuostatas dėl elektromagnetinių laukų 
poveikio.

Perdirbimas 
Šis simbolis reiškia, kad šio gaminio negalima išmesti kartu su įprastomis 
buitinėmis atliekomis (2012/19/ES).
Laikykitės jūsų šalyje galiojančių taisyklių, kuriomis reglamentuojamas atskiras 
elektros ir elektronikos gaminių surinkimas. Tinkamai išmetus galima nuo 
neigiamų pasekmių apsaugoti aplinką ir žmonių sveikatą.

Garantija ir techninė priežiūra
„Versuni“ šiam gaminiui teikia dvejų metų garantiją nuo įsigijimo datos. Ši garantija 
negalioja, jei defektas atsiranda dėl netinkamo naudojimo ar prastos priežiūros. Mūsų 
garantija neturi įtakos jūsų, kaip kliento, įstatyminėms teisėms. Norėdami sužinoti 
daugiau informacijos arba pasinaudoti garantija, apsilankykite mūsų svetainėje 
www.philips.com/support. 

Receptų knyga
Tortilijos su žolelėmis
Produktai:

	• 1000 g miltų su dideliu kiekiu glitimo
	• 530 ml vandens
	• 1 valgomasis šaukštas džiovintų žolelių mišinio (pavyzdžiui, raudonėlio, petražolių 

dribsnių ir rozmarino)
Gaminimas:
1	 Į dubenį suberkite miltus ir vandenį.
2	 Maišykite produktus penkias minutes įjungę didžiausią greitį.
3	 Įdėkite tešlą į šaldytuvą ir laikykite valandą.
4	 Išimkite tešlą iš šaldytuvo.
5	 Laikydami nuspaudę „Turbo“ mygtuką, 10 sekundžių maišytumėte tešlą ir džiovintas 

žoleles.
6	 Ant lygaus paviršiaus pabarstykite šiek tiek miltų.
7	 Padalykite tešlą į mažus rutuliukus ir kiekvieną jų iškočiokite į didelį apskritimą.
8	 Keptuvėje įkaitinkite aliejų.
9	 Kai aliejus įkaista, į keptuvę sudėkite tortilijos tešlą.
10	 Kepkite tris minutes, tada apverskite.
11	 Kepkite dar dvi–tris minutes.
12	 Išimkite tortiliją iš keptuvės ir tą patį atlikite su likusiomis tortilijomis.
13	 Nedelsdami patiekite.

Latviešu
1	 Svarīga informācija
Pirms ierīces lietošanas rūpīgi izlasiet šo informatīvo bukletu un saglabājiet to, lai 
vajadzības gadījumā varētu ieskatīties tajā arī turpmāk.

Brīdinājums!
	• Nekādā gadījumā nemērciet motora bloku ūdenī, un neskalojiet to zem krāna.
	• Pirms ierīces pievienošanas elektrotīklam pārliecinieties, vai spriegums, kas norādīts 

uz ierīces apakšdaļas, atbilst vietējam strāvas spriegumam.
	• Ja strāvas vads ir bojāts, tā nomaiņa jāveic ražotājam, tā servisa pārstāvim vai līdzīgi 

kvalificētām personām, lai novērstu bīstamību.
	• Šo ierīci var izmantot personas ar ierobežotām fiziskajām, sensorajām vai garīgajām 

spējām vai bez pieredzes un zināšanām, ja tiek nodrošināta uzraudzība vai 
norādījumi par drošu ierīces lietošanu un panākta izpratne par iespējamo bīstamību.

	• Jānodrošina, lai ar ierīci nevarētu rotaļāties mazi bērni.
	• Šo ierīci nedrīkst izmantot bērni. Ierīci un tās elektrības vadu glabājiet bērniem 

nepieejamā vietā.
	• Pirms pieslēdzat mikseri strāvai, ievietojiet tajā putotājus.
	• Pirms ierīces ieslēgšanas nolaidiet putotājus produktos.
	• Izslēdziet ierīci un atvienojiet no strāvas, ja atstājat to bez uzraudzības, pirms 

salikšanas, izjaukšanas, tīrīšanas, kā arī pirms piederumu maiņas vai saskares ar 
kustīgām detaļām.

Ievērībai
	• Nekad neizmantojiet citu ražotāju piederumus vai detaļas, kuras Philips nav īpaši 

ieteicis. Ja izmantojat šādus piederumus vai detaļas, garantija vairs nav spēkā.
	• Ierīce ir paredzēta tikai lietošanai mājās.
	• Nepārsniedziet lietošanas instrukcijā norādītos daudzumus un apstrādes laikus.
	• Neapstrādājiet vairāk kā vienu porciju bez pārtraukuma. Ļaujiet ierīcei piecas 

minūtes atdzist, pirms turpināt apstrādi.

Piezīme
	• Trokšņa līmenis = 86 dB [A]

Elektromagnētiskie lauki (EMF)
Šī ierīce atbilst piemērojamajiem standartiem un noteikumiem, kas attiecas uz 
elektromagnētisko lauku iedarbību.

Otrreizējā pārstrāde 
Šis simbols nozīmē, ka produktu nedrīkst izmest kopā ar parastiem sadzīves 
atkritumiem (2012/19/ES).
Ievērojiet savā valstī spēkā esošos likumus par atsevišķu elektrisko un 
elektronisko produktu utilizāciju. Pareiza utilizācija palīdz novērst negatīvu 
ietekmi uz vidi un cilvēku veselību.

Garantija un atbalsts
Versuni piedāvā divu gadu garantiju pēc produkta iegādes. Šī garantija nav derīga, ja 
defekts rodas nepareizas lietošanas vai paviršas apkopes dēļ. Mūsu garantija neietekmē 
tiesību aktos noteiktās patērētāja tiesības. Lai iegūtu papildinformāciju vai lai izmantotu 
garantiju, lūdzu, apmeklējiet mūsu tīmekļa vietni www.philips.com/support. 

Recepšu grāmata
Tortiljas ar garšaugiem
Sastāvdaļas:

	• 1000 g augsta glutēna satura milti
	• 530 ml ūdens
	• 1 ēdamkarote žāvētu garšaugu maisījuma (piem., oregano, pētersīļa pārslas un 

rozmarīns)
Pagatavošana:
1	 ievietojiet miltus un ūdeni bļodā.
2	 Maisiet sastāvdaļas piecas minūtes, izmantojot turbo ātrumu.
3	 Ievietojiet mīklu ledusskapī uz vienu stundu.
4	 Izņemiet mīklu no ledusskapja.
5	 Nospiediet un 10 sekundes turiet nospiestu turbo pogu, lai samaisītu mīklu ar 

garšaugiem.
6	 Uzkaisiet nedaudz miltu un līdzenas virsmas.
7	 Sadaliet mīklu mazās bumbiņās un izrullējiet katru bumbiņu lielā aplī.
8	 Uzkarsējiet pannā eļļu.
9	 Kad eļļa ir karsta, ievietojiet tortiljas mīklu pannā.
10	 Trīs minūtes cepiet un tad apgrieziet otrādi.
11	 Cepiet vēl divas līdz trīs minūtes.
12	 Izņemiet tortilju no pannas un atkārtojiet šo procesu ar pārējām tortiljām.
13	 Pasniedziet nekavējoties.

4	 Retire a massa do frigorífico.
5	 Mantenha o botão turbo premido durante 10 segundos para misturar a massa e as 

ervas aromáticas secas.
6	 Polvilhe um pouco de farinha numa superfície plana.
7	 Divida a massa em pequenas bolas e estenda-as em círculos grandes.
8	 Aqueça óleo numa frigideira.
9	 Quando o óleo estiver quente, coloque a massa na frigideira.
10	 Cozinhe durante três minutos e vire.
11	 Cozinhe durante mais dois ou três minutos.
12	 Retire a tortilha da frigideira e repita o processo para as restantes tortilhas.
13	 Sirva de imediato.

Română
1	 Important
Citeşte cu atenţie această broşură cu informaţii importante înainte de a utiliza aparatul 
şi păstreaz-o pentru consultare ulterioară.

Avertisment
	• Nu introdu blocul motor în apă şi nici nu îl clăti la robinet.
	• Înainte de a conecta aparatul la alimentare, asigură-te că tensiunea indicată în 

partea inferioară a aparatului corespunde tensiunii de alimentare locale.
	• În cazul în care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie înlocuit numai 

de producător, reprezentantul său de service sau de personal calificat în domeniu, 
pentru a evita orice pericol.

	• Aparatele pot fi utilizate de către persoane care au capacităţi fizice, mentale 
sau senzoriale reduse sau sunt lipsite de experienţă şi cunoştinţe, dacă sunt 
supravegheate sau au fost instruite cu privire la utilizarea în condiţii de siguranţă a 
aparatului şi dacă înţeleg pericolele pe care le prezintă.

	• Copiii trebuie supravegheaţi pentru a nu se juca cu aparatul.
	• Acest aparat nu trebuie să fie utilizat de către copii.  Nu lăsa aparatul şi cablul său 

de alimentare la îndemâna copiilor.
	• Înainte de a conecta mixerul la priză, introdu paletele în mixer.
	• Înainte de a porni aparatul, coboară paletele în ingrediente.
	• Opreşte aparatul şi deconectează-l întotdeauna de la priză dacă îl laşi 

nesupravegheat şi înainte de a-l asambla, dezasambla sau curăţa şi înainte de a 
schimba accesoriile sau a manevra componentele mobile în timpul utilizării.

Atenţie
	• Nu utiliza niciodată accesorii sau componente de la alţi producători sau 

nerecomandate explicit de Philips. Dacă utilizezi astfel de accesorii sau 
componente, garanţia se anulează.

	• Acest aparat este destinat exclusiv uzului casnic.
	• Nu depăşi cantităţile şi timpul de preparare indicate în manualul de utilizare.
	• Nu prepara mai mult de o şarjă fără întrerupere. Lasă aparatul să se răcească timp 

de cinci minute înainte de a continua prepararea.

Notă
	• Nivel de zgomot = 86 dB [A]

Câmpuri electromagnetice (EMF)
Acest aparat respectă standardele şi reglementările aplicabile privind expunerea la 
câmpuri electromagnetice.

Reciclarea 
Acest simbol înseamnă că produsul nu poate fi eliminat împreună cu gunoiul 
menajer obişnuit (2012/19/UE).
Urmează regulile din ţara ta pentru colectarea separată a produselor electrice şi 
electronice. Eliminarea corectă contribuie la prevenirea consecinţelor negative 
asupra mediului şi asupra sănătăţii umane.

Garanţie şi asistenţă
Versuni oferă o garanţie de doi ani după achiziţia acestui produs. Această garanţie 
nu este valabilă dacă o defecţiune se datorează utilizării incorecte sau întreţinerii 
necorespunzătoare. Garanţia noastră nu îţi afectează drepturile de consumator 
conferite prin lege. Pentru mai multe informații sau pentru revendicarea garanţiei, 
accesează site-ul nostru web www.philips.com/support. 

Reţetă
Tortilla cu ierburi aromate
Ingrediente:

	• 1000 g de făină cu cantitate mare de gluten
	• 530 ml de apă
	• 1 lingură de ierburi uscate amestecate (de exemplu, oregano, fulgi de pătrunjel şi 

rozmarin)
Indicaţii:
1	 Pune făină şi apă într-un bol.
2	 Amestecă ingredientele cinci minute, folosind viteza turbo.
3	 Pune aluatul în frigider pentru o oră.
4	 Scoate aluatul din frigider.
5	 Apasă şi ţine apăsat butonul turbo pentru a amesteca aluatul timp de 10 secunde.
6	 Presară făină pe o suprafaţă plană.
7	 Împarte aluatul în bile mici şi întinde fiecare bilă într-un cerc mare.
8	 Încinge uleiul într-o tigaie.
9	 Pune aluatul de tortilla în tigaie când uleiul este fierbinte.
10	 Lasă-l la gătit timp de trei minute şi apoi întoarce-l.
11	 Mai lasă-l încă două-trei minute.
12	 Scoate tortilla din tigaie şi repetă cu restul bucăţilor de tortilla.
13	 Serveşte imediat preparatul.

Русский
1	 Важная информация
Перед началом эксплуатации прибора внимательно ознакомьтесь с настоящим 
буклетом и сохраните его для дальнейшего использования в качестве справочного 
материала.

Внимание!
	• Запрещается погружать блок электродвигателя в воду и промывать его под 

струей воды.
	• Перед подключением прибора к источнику питания убедитесь, что 

напряжение, указанное на нижней панели прибора, соответствует 
напряжению местной электросети.

	• В случае повреждения сетевого шнура его необходимо заменить. В целях 
безопасности замена должна выполняться производителем, сервисным 
агентом или специалистами аналогичной квалификации.

	• Лица с ограниченными физическими или интеллектуальными возможностями, 
а также лица с недостаточным опытом и знаниями могут пользоваться этим 
прибором только под присмотром других лиц или после инструктирования о 
безопасном использовании прибора и потенциальных опасностях.

	• Не оставляйте детей без присмотра и не позволяйте им играть с прибором.
	• Данный прибор не предназначен для детей. Храните прибор и шнур в 

недоступном для детей месте.
	• Перед подключением миксера к розетке установите насадки для взбивания.
	• Перед включением прибора погрузите насадки для взбивания в чашу с 

ингредиентами.
	• В случаях когда прибор остается без присмотра, а также перед сборкой, 

разборкой, очисткой, заменой аксессуаров, и прежде чем прикоснуться 
к частям, движущимся во время работы, его необходимо выключить и 
отключить от розетки электросети.

Предупреждение!
	• Запрещается пользоваться какими-либо аксессуарами или деталями 

других производителей, а также аксессуарами и деталями, не имеющими 
специальной рекомендации Philips. При использовании таких аксессуаров и 
деталей гарантийные обязательства теряют силу.

	• Прибор предназначен только для домашнего использования.
	• Количество обрабатываемых продуктов и время работы прибора не должны 

превышать значения, указанные в данной инструкции по эксплуатации.
	• Не обрабатывайте несколько порций ингредиентов без перерыва. Перед тем 

как перейти к обработке следующей партии необходимо охладить прибор в 
течение пяти минут.

Примечание
	• Уровень шума = 86 дБ [А]

Электромагнитные поля (ЭМП)
Этот прибор соответствует применимым стандартам и нормам по воздействию 
электромагнитных полей.

Утилизация 
Этот символ означает, что продукт не может быть утилизирован вместе с 
бытовыми отходами (2012/19/ЕС).
Выполняйте раздельную утилизацию электрических и электронных 
изделий в соответствии с правилами, принятыми в вашей стране. 
Правильная утилизация помогает предотвратить негативное воздействие на 
окружающую среду и здоровье человека.

Миксер
HR3739
220-240V~ 50-60Hz 450W
Импортер на территорию России и Таможенного союза: ООО «Версуни», 
Российская Федерация, 123022, г. Москва, ул. Сергея Макеева, д. 13, 5 этаж, 
помещение ХVII, комната 31, номер телефона 8 800 200 9595
Изготовитель: 
«ДАП Б.В.», Туссендиепен 4 а, 9206АД, Драхтен, Нидерланды
Для бытовых нужд
Сделано в Китае 
Прибор класса II
Если не указано иное, весь упаковочный материал в коробке изготовлен из 
переработанной бумаги; см. маркировку PAP на коробке.

Условия хранения Условия эксплуатации
Температура -20 - +60°C +10°C - +40°C
Относительная влажность 20% - 95% 20% - 90%
Атмосферное давление 98 - 102kPa

Гарантия и поддержка
Versuni предлагает 2-летнюю гарантию на данный продукт, которая начинает 
свое действие с даты его приобретения. Гарантия аннулируется, если дефект 
продукта возник вследствие неверного использования или отсутствия должного 
обслуживания. Наша гарантия не влияет на ваши права потребителя и 
возможность их осуществления. Больше информации об использовании гарантии 
см. на нашем веб-сайте www.philips.com/support. 

  �Упаковочный материал, не содержащий пластик, изготовлен из 
переработанной и непереработанной бумаги.

  �Пластиковый упаковочный материал изготовлен из ПЭНП, ПЭВП, 
полистирола и пластика/прочих металлов.

Рецепт
Тортилья с травами
Ингредиенты:

	• 1000 г глютеновой муки
	• 530 мл воды
	• 1 ст.л. сушеных трав (к примеру, орегано, петрушка и розмарин)

Способ приготовления
1	 Положите муку в емкость и залейте водой.
2	 Смешивайте ингредиенты в течение пяти минут, используя кнопку 

турборежима.
3	 Поставьте тесто в холодильник на один час.
4	 Выньте тесто из холодильника.

5	 Нажмите и удерживайте кнопку турборежима и замешивайте тесто с сушеными 
травами в течение 10 секунд.

6	 Насыпьте немного муки на ровную поверхность.
7	 Сделайте из теста небольшие шарики, после чего раскатайте каждый шарик в 

большой круг.
8	 На сковороде разогрейте масло.
9	 Поместите тесто для тортильи в сковороду, когда масло нагреется.
10	 Жарьте три минуты, после чего переверните лепешку.
11	 Жарьте еще две-три минуты.
12	 Снимите тортилью со сковороды и повторите процедуру для остальных 

заготовок из теста.
13	 Сразу же подавайте к столу.

Slovensky
1	 Dôležité informácie
Pred použitím zariadenia si pozorne prečítajte tento leták s dôležitými informáciami a 
uschovajte si ho na neskoršie použitie.

Varovanie
	• Pohonnú jednotku neponárajte do vody ani ju neoplachujte pod tečúcou vodou.
	• Skôr ako zariadenie zapojíte do elektrickej zásuvky, uistite sa, že napätie uvedené 

na jeho spodnej časti zodpovedá napätiu v miestnej elektrickej sieti.
	• Ak je napájací kábel poškodený, musí ho vymeniť výrobca, poskytovateľ servisných 

služieb výrobcu alebo iná kvalifikovaná osoba, aby sa predišlo nebezpečným 
situáciám.

	• Zariadenia môžu byť používané osobami, ktoré majú obmedzené telesné, 
zmyslové alebo mentálne schopnosti alebo nemajú dostatok skúseností a znalostí, 
pokiaľ sú pod dozorom alebo im bolo vysvetlené bezpečné používanie zariadenia a 
za predpokladu, že rozumejú príslušným rizikám.

	• Deti musia byť pod dozorom, aby sa nehrali so zariadením.
	• Toto zariadenie nesmú používať deti. Zariadenie a jeho kábel uchovávajte mimo 

dosahu detí.
	• Pred pripojením mixéra k elektrickej sieti doň vložte šľahacie metličky.
	• Pred zapnutím zariadenia ponorte šľahacie metličky do surovín.
	• Ak nechávate zariadenie bez dozoru, prípadne ak ho skladáte, rozkladáte alebo 

čistíte a tiež pred výmenou či dotýkaním sa častí zariadenia, ktoré sa počas 
používania pohybujú, najskôr zariadenie vypnite a odpojte ho od siete.

Upozornenie
	• Nikdy nepoužívajte príslušenstvo ani súčiastky od iných výrobcov ani príslušenstvo, 

ktoré spoločnosť Philips výslovne neodporučila. Ak takéto príslušenstvo alebo 
súčiastky použijete, záruka stráca platnosť.

	• Toto zariadenie je určené len na domáce použitie.
	• Neprekračujte množstvá a časy spracovania uvedené v používateľskej príručke.
	• Nespracúvajte viac ako jednu dávku bez prerušenia. Kým budete pokračovať v 

spracovaní, nechajte spotrebič vychladnúť.

Poznámka
	• Deklarovaná hodnota emisie hluku je 86 dB(A), čo predstavuje hladinu A 

akustického výkonu vzhľadom na referenčný akustický výkon 1 pW.

Elektromagnetické polia (EMF)
Tento spotrebič vyhovuje príslušným normám a smerniciam týkajúcim sa vystavenia 
elektromagnetickým poliam.

Recyklácia 
Tento symbol znamená, že tento výrobok sa nesmie likvidovať s bežným 
komunálnym odpadom (smernica 2012/19/EÚ).
Postupujte podľa predpisov platných vo vašej krajine pre separovaný zber 
elektrických a elektronických výrobkov. Správna likvidácia pomáha zabrániť 
negatívnym dopadom na životné prostredie a ľudské zdravie.

Záruka a podpora
Versuni ponúka dvojročnú záruku po zakúpení tohto produktu. Táto záruka neplatí na 
poškodenie spôsobené nesprávnym používaním alebo nedostatočnou údržbou. Naša 
záruka nemá podľa zákona vplyv na vaše práva spotrebiteľa. Ďalšie informácie alebo 
uplatnenie záruky nájdete na našej webovej stránke www.philips.com/support. 

Recept
Tortily s bylinkami
Suroviny:

	• 1000 g múky s vysokým obsahom lepku
	• 530 ml vody
	• 1 polievková lyžica vysušených zmiešaných byliniek (napríklad oregano, kúsky 

petržlenu a rozmarín)
Príprava:
1	 Vložte múku a vodu do nádoby.
2	 Suroviny miešajte päť minút pomocou turbo rýchlosti.
3	 Odložte cesto na jednu hodinu do chladničky.
4	 Vyberte cesto z chladničky.
5	 Stlačte a podržte tlačidlo turbo a miešajte cesto a vysušené bylinky po dobu 

10 sekúnd.
6	 Na rovný povrch nasypte trochu múky.
7	 Rozdeľte cesto na malé guľôčky a všetky ich rozvaľkajte na veľké kolieska.
8	 Zohrejte olej na panvici.
9	 Keď je olej horúci, vložte do panvice cesto na tortilly.
10	 Smažte tri minúty a potom otočte.
11	 Smažte ďalšie dve až tri minúty.
12	 Odstráňte tortilu z panvice a opakujte zo zvyškom tortíl.
13	 Okamžite podávajte.

Slovenščina
1	 Pomembno
Pred uporabo aparata natančno preberite ta letak s pomembnimi informacijami in ga 
shranite za poznejšo uporabo.

Opozorilo
	• Motorne enote ne potapljajte v vodo, niti je ne spirajte pod tekočo vodo.
	• Preden aparat priključite na napajanje, preverite, ali na dnu aparata navedena 

napetost ustreza napetosti lokalnega električnega omrežja.
	• Če je omrežni kabel poškodovan, ga lahko zamenja samo proizvajalec, njegov 

servisni zastopnik ali druga usposobljena oseba, da se izognete nevarnosti.
	• Aparate lahko uporabljajo osebe z zmanjšanimi fizičnimi ali psihičnimi 

sposobnostmi ali s pomanjkljivimi izkušnjami in znanjem, če so prejele navodila 
glede varne uporabe aparata ali jih pri uporabi nadzoruje odgovorna oseba, ki jih 
opozori na morebitne nevarnosti.

	• Pazite, da se otroci ne igrajo z aparatom.
	• Aparatane smejo uporabljati otroci. Aparat in kabel hranite izven dosega otrok.
	• Preden mešalnik priključite na električno omrežje, vanj vstavite metlice.
	• Preden aparat vklopite, metlice pogreznite v sestavine.
	• Če aparat pustite brez nadzora, preden ga začnete sestavljati, razstavljati ali čistiti, 

preden zamenjate nastavke ali se približate delom, ki se med uporabo premikajo, 
aparat izklopite in izključite iz električnega omrežja.

Pozor
	• Ne uporabljajte dodatne opreme ali delov drugih proizvajalcev, ki jih Philips izrecno 

ne priporoča. Uporaba takšne dodatne opreme ali delov razveljavi garancijo.
	• Aparat je namenjen izključno uporabi v gospodinjstvu.
	• Ne prekoračite količin in časov obdelave, ki so navedeni v uporabniškem priročniku.
	• Neprekinjeno ne obdelujte več kot ene porcije. Pred nadaljevanjem obdelave 

počakajte pet minut, da se aparat ohladi.

Opomba
	• Raven hrupa = 86 dB [A]

Elektromagnetna polja (EMF)
Ta aparat ustreza veljavnim standardom in predpisom glede izpostavljenosti 
elektromagnetnim poljem.

Recikliranje 
Ta simbol pomeni, da izdelka ne smete odlagati skupaj z običajnimi 
gospodinjskimi odpadki (2012/19/EU).
Upoštevajte državne predpise za ločeno zbiranje električnih in elektronskih 
izdelkov. S pravilnim odlaganjem pripomorete k preprečevanju negativnih 
vplivov na okolje in zdravje ljudi.

Garancija in podpora
Versuni za ta izdelek nudi dveletno garancijo po nakupu. Ta garancija ne velja, če je 
okvara posledica nepravilne uporabe ali slabega vzdrževanja. Naša garancija ne vpliva 
na vaše pravice, ki jih imate kot potrošnik v skladu z zakonodajo. Za več informacij ali za 
uveljavljanje garancije obiščite naše spletno mesto www.philips.com/support. 

Knjižica z recepti
Tortilje z zelišči
Sestavine:

	• 1000 g visokoglutenske moke
	• 530 ml vode
	• 1 žlica posušenih mešanih zelišč (npr. origana, peteršilja in rožmarina)

Navodila:
1	 V posodo dajte moko in vodo.
2	 Sestavine pet minut mešajte s hitrostjo turbo.
3	 Testo za eno uro postavite v hladilnik.
4	 Testo vzemite iz hladilnika.
5	 Pridržite gumb za turbo ter testo in posušena zelišča 10 sekund mešajte.
6	 Po ravni površini potresite nekaj moke.
7	 Testo razdelite v kroglice in vsako razvaljajte v velik krog.
8	 V ponvi segrejte olje.
9	 Ko je olje vroče, dajte testo za tortiljo v ponev.
10	 Pecite tri minute in nato obrnite.
11	 Pecite še dve do tri minute.
12	 Vzemite tortiljo iz ponve in ponovite s preostalimi tortiljami.
13	 Postrezite takoj.

Shqip
1	 E rëndësishme
Lexoni me kujdes këtë fletëpalosje me informacione të rëndësishme përpara se ta vini në 
punë pajisjen dhe ruajeni për referencë në të ardhmen.
Paralajmërim

	• Mos e zhysni njësinë e motorit në ujë, as mos e shpëlani në rubinet.
	• Përpara se ta fusni pajisjen në prizë, sigurohuni nëse tensioni i treguar në pjesën e 

poshtme të pajisjes përkon me tensionin e rrjetit elektrik lokal.
	• Nëse kordoni elektrik është i dëmtuar, duhet ndërruar nga prodhuesi, agjenti i tij i 

servisit apo persona me kualifikim të ngjashëm, në mënyrë që të shmangen rreziqet.
	• Pajisjet mund të përdoren nga personat me aftësi të reduktuara fizike, ndijuese ose 

mendore apo që kanë mungesë përvoje dhe njohurish vetëm nëse ata mbikëqyren 
ose udhëzohen për përdorimin e sigurt të pajisjeve dhe nëse ata kuptojnë rreziqet 
e përfshira.

	• Fëmijët duhen mbikëqyrur për t’u siguruar që të mos luajnë me pajisjen.
	• Kjo pajisje nuk duhet përdorur nga fëmijët. Mbajeni pajisjen dhe kordonin larg 

vendeve ku mund të arrihet nga fëmijët.
	• Përpara se ta vini mikserin në prizë, vendosni rrahëset në mikser.
	• Përpara se ta ndizni pajisjen, zbritni rrahëset te përbërësit.
	• Fikeni pajisjen dhe hiqeni nga priza nëse e lini pa mbikëqyrje, si dhe përpara 

montimit, çmontimit e pastrimit të saj përpara ndërrimit të aksesorëve apo afrimit 
te pjesët që lëvizin gjatë punës.

Kujdes
	• Mos përdorni kurrë aksesorë apo pjesë nga prodhues të tjetër apo që nuk 

rekomandohen konkretisht nga “Philips”. Nëse përdorni aksesorë apo pjesë të tilla, 
garancia juaj bëhet e pavlefshme.

	• Kjo pajisje synohet vetëm për përdorim shtëpiak.
	• Mos i tejkaloni sasitë dhe kohën e procesimit të përcaktuar në manualin e përdorimit.
	• Mos procesoni më shumë se një grup pa ndërprerje. Lëreni pajisjen të ftohet për 

pesë minuta përpara se të vazhdoni përzierjen.

Shënim
	• Niveli i zhurmës = 86 dB [A]

Fushat elektromagnetike (EMF)
Kjo pajisje është në përputhje me të gjitha standardet dhe rregulloret në fuqi për 
ekspozimin ndaj fushave elektromagnetike.

Riciklimi 
Ky simbol do të thotë që produkti nuk duhet të hidhet me mbeturinat normale 
të shtëpisë (2012/19/BE).
Ndiqni rregullat shtetërore për hedhjen e veçuar të produkteve elektrike dhe 
elektronike. Hedhja e duhur ndihmon në parandalimin e pasojave negative 
ndaj mjedisit dhe shëndetit të njeriut.

Garancia dhe mbështetja
Versuni ofron një garanci dyvjeçare pas blerjes për këtë produkt. Kjo garanci nuk 
vlen nëse defekti ndodh për shkak përdorimi të gabuar apo mosmirëmbajtjeje. 
Garancia jonë nuk prek të drejtat tuaja sipas ligjit si konsumator. Për më shumë 
informacion ose për të përdorur garancinë, ju lutemi të vizitoni faqen tonë të internetit 
www.philips.com/support. 

Libri i recetave
Pite Tortillas me erëza
Përbërësit:

	• 1000g miell me nivel të lartë gluteni
	• 530 ml ujë
	• 1 lugë gjelle erëza të thara (p.sh. rigon, copëza majdanozi dhe rozmarinë)

Udhëzimet:
1	 Futni miell dhe ujë në një tas.
2	 Përzieni përbërësit për pesë minuta duke përdorur shpejtësinë turbo.
3	 Futni brumin në frigorifer për një orë.
4	 Nxirrni brumin nga frigoriferi.
5	 Shtypni e mbani butonin e turbos për të përzier brumin dhe erëzat e thara për 10 

sekonda.
6	 Hidhni pak miell në një sipërfaqe të rrafshët.
7	 Ndani brumin në toptha të vegjël dhe rrokulliseni secilin topth në një rreth të madh.
8	 Ngrohni vajin në një tigan.
9	 Vendosni brumin për pite në tigan kur vaji është i nxehtë.
10	 Gatuani për tri minuta dhe më pas kthejeni nga ana tjetër.
11	 Gatuani për dy deri në tri minuta të tjera.
12	 Hiqeni piten nga tigani dhe përsëriteni me të tjerat.
13	 Servireni menjëherë.

Srpski
1	 Važno
Pre upotrebe aparata pažljivo pročitajte ovu brošuru sa važnim informacijama i 
sačuvajte je za buduće potrebe.

Upozorenje
	• Jedinicu motora nikada ne uranjajte u vodu i ne perite je ispod slavine.
	• Pre nego što aparat povežete na električnu mrežu, proverite da li napon naveden 

sa donje strane aparata odgovara naponu lokalne električne mreže.
	• Ako je kabl za napajanje oštećen, mora da ga zameni proizvođač, njegov servisni 

agent ili na sličan način kvalifikovane osobe kako bi se izbegla opasnost.
	• Aparate mogu da koriste osobe sa smanjenim fizičkim, senzornim ili mentalnim 

sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i znanja, pod uslovom da su pod 
nadzorom ili da su dobile uputstva za bezbednu upotrebu aparata i da razumeju 
moguće opasnosti.

	• Deca moraju da budu pod nadzorom da se ne bi igrala sa aparatom.
	• Deca ne smeju da koriste aparat. Aparat i njegov kabl držite van domašaja dece.
	• Dodatke za mućenje postavite na mikser pre nego što ga priključite na električnu 

mrežu.
	• Dodatke za mućenje spustite u sastojke pre nego što uključite aparat.
	• Isključite aparat i izvucite utikač iz utičnice ako ćete ga ostaviti bez nadzora ili 

pre sklapanja, rasklapanja i čišćenja, kao i pre zamene dodataka ili pristupanja 
delovima koji se pomeraju tokom upotrebe.

Oprez
	• Nikada nemojte da koristite dodatke niti delove drugih proizvođača koje 

kompanija Philips nije izričito preporučila. U slučaju upotrebe takvih dodataka ili 
delova, garancija prestaje da važi.

	• Aparat je namenjen isključivo upotrebi u domaćinstvu.
	• Nemojte da prekoračite količine i vreme pripremanja koje je navedeno u 

korisničkom priručniku.
	• Nakon obrade jedne količine napravite pauzu. Ostavite aparat da se ohladi pet 

minuta pre nego što nastavite obrađivanje.
Napomena

	• Jačina buke = 86 dB [A]

Elektromagnetna polja (EMF)
Ovaj aparat usklađen je sa primenjivim standardima i propisima u vezi sa izlaganjem 
elektromagnetnim poljima.

Recikliranje 
Ovaj simbol ukazuje na to da ovaj proizvod ne sme da se odlaže sa običnim 
kućnim otpadom (2012/19/EU).
Pratite propise svoje zemlje za zasebno prikupljanje otpadnih električnih i 
elektronskih proizvoda. Pravilno odlaganje doprinosi sprečavanju negativnih 
posledica po životnu sredinu i zdravlje ljudi.

Garancija i podrška
Versuni nudi dvogodišnju garanciju nakon kupovine ovog proizvoda. Ova garancija ne 
važi ako je kvar nastao usled nepravilne upotrebe ili lošeg održavanja. Naša garancija ne 
utiče na vaša potrošačka prava koja imate po zakonu. Za više informacija ili za pozivanje 
na garanciju, posetite našu veb lokaciju www.philips.com/support. 

Recept
Tortilje sa začinskim biljem
Sastojci:

	• 1000 g brašna sa visokim sadržajem glutena
	• 530 ml vode
	• 1 kašika sušene mešavine začinskog bilja (na primer, origano, peršun i ruzmarin)

Uputstvo:
1	 Sipajte brašno i vodu u činiju.
2	 Mešajte sastojke pet minuta pomoću turbo brzine.
3	 Stavite testo u frižider na jedan sat.
4	 Izvadite testo iz frižidera.
5	 Pritisnite i držite dugme turbo da biste mešali testo i sušeno začinsko bilje 10 

sekundi.
6	 Pospite malo brašna na ravnu površinu.
7	 Podelite testo na kuglice i svaku kuglicu razvucite u veliki krug.
8	 Zagrejte ulje u tiganju.
9	 Stavite testo za tortilju u tiganj kada ulje bude vruće.
10	 Kuvajte tri minuta, pa okrenite.
11	 Kuvajte još dva do tri minuta.
12	 Izvadite tortilju iz tiganja i ponovite sa ostatkom tortilja.
13	 Poslužite odmah.

Svenska
1	 Viktigt
Läs det här häftet med viktig information noggrant innan du använder apparaten och 
spara sedan häftet för framtida bruk.
Varning

	• Sänk inte ned motorenheten i vatten och skölj den inte under kranen.
	• Innan du ansluter apparaten till eluttaget ser du till att spänningen som anges på 

apparatens undersida motsvarar den lokala nätspänningen.
	• Om nätsladden är skadad måste den alltid bytas ut av tillverkaren, ett 

serviceombud eller liknande behöriga personer för att undvika olyckor.
	• Apparaten kan användas av personer med olika funktionshinder eller av personer 

som inte har kunskap om hur apparaten används om det sker under tillsyn eller 
om de har informerats om hur apparaten används på ett säkert sätt och om de 
eventuella medförda riskerna.

	• Små barn ska övervakas så att de inte kan leka med apparaten.
	• Apparaten får inte användas av barn. Håll apparaten och dess sladd utom räckhåll 

för barn.
	• Innan du ansluter mixern till elnätet sätter du fast visparna i mixern.
	• Innan du slår på apparaten sänker du ned visparna i behållaren med ingredienser.
	• Stäng av apparaten och dra ur nätsladden innan du lämnar den obevakad, 

monterar, tar isär och rengör den och innan du byter tillbehör eller närmar dig 
delar som rör sig under användning.

Var försiktig
	• Använd aldrig tillbehör eller delar från andra tillverkare, eller delar som inte 

uttryckligen har rekommenderats av Philips. Om du använder sådana tillbehör eller 
delar gäller inte garantin.

	• Apparaten är endast avsedd för hushållsbruk.
	• Överskrid inte mängderna och tillredningstiderna som anges i användarhandboken.
	• Bearbeta inte mer än en sats utan avbrott. Låt apparaten svalna i fem minuter 

innan du fortsätter att bearbeta en ny sats.
Obs!

	• Ljudnivå = 86 dB [A]

Elektromagnetiska fält (EMF)
Den här apparaten uppfyller tillämpliga standarder och regler gällande exponering av 
elektromagnetiska fält.

Återvinning 
Den här symbolen betyder att produkten inte ska slängas bland 
hushållssoporna (2012/19/EU).
Följ de regler som gäller i ditt land för återvinning av elektriska och elektroniska 
produkter. Genom att kassera gamla produkter på rätt sätt kan du bidra till att 
förhindra negativ påverkan på miljö och hälsa.

Garanti och support
Versuni erbjuder två års garanti efter köp av den här produkten. Den här garantin 
gäller inte om en defekt beror på felaktig användning eller dåligt underhåll. Vår garanti 
påverkar inte dina lagstadgade rättigheter som konsument. Besök vår webbplats  
www.philips.com/support för mer information eller för att åberopa garantin. 

Receptbok
Tortillabröd med örter
Ingredienser:

	• 1 000 g mjöl med hög glutenhalt
	• 530 ml vatten
	• 1 matsked torkade blandade örter (till exempel oregano, persilja och rosmarin)

Tillagning:
1	 Tillsätt mjöl och vatten i en skål.
2	 Blanda ingredienserna i fem minuter med turbohastighet.
3	 Lägg degen i kylskåpet i en timme.
4	 Ta ut degen ur kylskåpet.
5	 Håll turboknappen intryckt i tio sekunder för att blanda degen och de torkade 

örterna.
6	 Mjöla en plan yta.
7	 Dela in degen i små bollar och kavla ut varje boll till en stor cirkel.
8	 Värm upp olja i en stekpanna.
9	 Lägg den utkavlade tortillan i stekpannan när oljan är varm.
10	 Grädda i tre minuter och vänd sedan på tortillan.
11	 Grädda i ytterligare två till tre minuter.
12	 Ta bort tortillan ur stekpannan och upprepa med resten.
13	 Servera omedelbart.

Українська
1	 Важлива інформація
Перед тим як користуватися пристроєм, уважно прочитайте цей буклет із 
важливою інформацією та зберігайте його для довідки в майбутньому.
Увага!

	• Ні в якому разі не занурюйте блок двигуна у воду і не мийте його під краном.
	• Перед тим як під’єднувати пристрій до мережі, перевірте, чи напруга, вказана 

на дні пристрою, збігається із напругою у мережі.
	• Якщо кабель живлення пошкоджено, для уникнення небезпеки його повинен 

заміняти лише виробник, його сервісний агент або кваліфікована особа.
	• Пристроями можуть користуватися особи із послабленими фізичними 

відчуттями або розумовими здібностями, чи без належного досвіду та знань, 
за умови, що користування відбувається під наглядом, їм було проведено 
інструктаж щодо безпечного користування пристроєм та їх було повідомлено 
про можливі ризики.

	• Дорослі повинні стежити, щоб діти не бавилися пристроєм.
	• Цим пристроєм не можна користуватися дітям. Тримайте пристрій і шнур 

подалі від дітей.
	• Перед тим як під’єднувати міксер до мережі, встановіть вінчики у міксер.
	• Перед тим як вмикати пристрій, опустіть вінчики у продукти.
	• Вимикайте та від’єднайте пристрій від мережі, якщо залишаєте його без 

нагляду або перш ніж зібрати, розібрати та почистити, а також перед зміною 
аксесуарів чи доступу до частин, які рухаються під час використання.

Увага!
	• Не використовуйте аксесуари чи деталі інших виробників, за винятком тих, 

які рекомендує компанія Philips. Використання таких аксесуарів чи деталей 
призведе до втрати гарантії.

	• Цей пристрій призначений виключно для побутового використання.
	• Не перевищуйте кількість продуктів і тривалість обробки, вказані в посібнику 

користувача.
	• Не обробляйте без перерви більше, ніж одну порцію. Перед тим як 

продовжити обробку, давайте пристрою охолонути протягом 5 хвилин.
Примітка

	• Рівень шуму = 86 дБ [A]

Електромагнітні поля (ЕМП)
Цей пристрій відповідає чинним стандартам та правовим нормам, що стосуються 
впливу електромагнітних полів.

Утилізація 
Цей символ означає, що цей виріб не підлягає утилізації зі звичайними 
побутовими відходами (2012/19/EU).
Дотримуйтесь правил розділеного збору електричних та електронних 
пристроїв у вашій країні. Належна утилізація допоможе запобігти 
негативному впливу на навколишнє середовище та здоров’я людей.

Гарантія та підтримка
Versuni пропонує два роки гарантії на цей виріб після дати придбання. Ця 
гарантія втрачає чинність, якщо несправність виникла внаслідок неправильного 
використання або обслуговування пристрою. Наша гарантія не впливає на 
ваші законні права як споживача. Щоб отримати додаткову інформацію або 
скористатися гарантією, відвідайте наш вебсайт www.philips.com/support. 

Книга рецептів
Тортилья з травами
Інгредієнти:

	• 1000 г борошна з високим вмістом клейковини
	• 530 мл води
	• 1 столова ложка сушених трав (наприклад, орегано, зелень петрушки та 

розмарин)
Спосіб приготування:
1	 У миску покладіть борошно й воду.
2	 Змішуйте продукти протягом п’яти хвилин із використанням турбошвидкості.
3	 Покладіть тісто в холодильник на одну годину.
4	 Вийміть тісто з холодильника.
5	 Натиснувши та утримуючи кнопку «турбо», змішуйте тісто й сушені трави 

протягом 10 секунд.
6	 Присипте рівну поверхню борошном.
7	 Розділіть тісто на невеликі кульки й розкачайте кожну кульку у велике коло.
8	 Розігрійте олію на сковороді.
9	 Викладіть тісто для тортильї на сковороду, коли олія розігріється.
10	 Готуйте три хвилини, а потім переверніть.
11	 Готуйте ще дві-три хвилини.
12	 Зніміть тортилью зі сковороди і повторіть процедуру з рештою тортильї.
13	 Одразу подавайте на стіл.

English Description Symbol Value Unit

Off-mode power consumption Poff 0.2 W

Dansk Beskrivelse Symbol Værdi Enhed

Strømforbrug i slukket tilstand Poff 0.2 W

Deutsch Beschreibung Symbol Wert Einheit

Stromverbrauch im ausgeschalteten Modus Poff 0.2 W

Ελληνικά Περιγραφή Σύμβολο Οικονομικός Μονάδα

Κατανάλωση ρεύματος εκτός λειτουργίας Poff 0.2 W

Español Descripción Símbolo Valor Unidad

Consumo de energía en modo apagado Poff 0.2 W

Suomi Kuvaus Symboli Arvo Yksikkö

Tehonkulutus laitteen ollessa sammutettuna Poff 0.2 W

Français Description Symbole Économique Unité

Consommation en mode arrêt Poff 0.2 W

Italiano Descrizione Simbolo Valore Unità

Consumo energetico in modalità off Poff 0.2 W

Nederlands Beschrijving Symbool Voordelig Eenheid

Elektriciteitsverbruik wanneer uitgeschakeld Poff 0.2 W

Norsk Beskrivelse Symbol Verdi Enhet

Effektforbruk når apparatet er slått av Poff 0.2 W

Português Designação Símbolo Value Unidade

Consumo de energia quando desligado Poff 0.2 W

Svenska Beskrivning Symbol Värde Enhet

Strömförbrukning i avstängt läge Poff 0.2 W

Türkçe Tanım Simge Değer Birim

Kapalı modda güç tüketimi Poff 0.2 W

Čeština Popis Označení Value Jednotka

Spotřeba energie ve vypnutém stavu Poff 0.2 W

Eesti Kirjeldus Tähis Väärtus Üksus

Väljalülitatud seadme võimsustarve Poff 0.2 W

Hrvatski Opis Simbol Vrijednost Jedinica

Potrošnja energije isključenog uređaja Poff 0.2 W

Magyar Leírás Jel Value Mértékegység

Áramfogyasztás kikapcsolt módban Poff 0.2 W

Lietuvių Apibūdinimas Simbolis Vertė Įrenginys

Elektros energijos suvartojimas veikiant išjungties režimu Poff 0.2 W

Latviešu Apraksts Apzīmējums Vērtība Mērvienība

Enerģijas patēriņš izslēgtā stāvoklī Poff 0.2 W

Polski Opis Symbol Wartość Jednostka

Pobór mocy w trybie wyłączenia Poff 0.2 W

Română Descriere Simbol Valoare Unitate

Consum de energie în modul oprit Poff 0.2 W

Slovenčina Opis Symbol Value Jednotka

Spotreba energie v režime vypnutia Poff 0.2 W

Slovenščina Opis Simbol Vrednost Enota

Poraba energije v stanju izključenosti Poff 0.2 W

Srpski Opis Simbol Vrednost Jedinica

Potrošnja energije u isključenom stanju Poff 0.2 W

Български Описание Символ Value Мерна единица

Консумация на електроенергия в изключен режим Poff 0.2 W

Македонски Опис Симбол Вредност Единица

Потрошувачка на енергија во исклучен режим Poff 0.2 W

Shqip Përshkrimi Simboli Vlera Njësia

Konsumi i energjisë në modalitetin fikur Poff 0.2 W

Українська Опис Символ Значення Одиниці

Споживання енергії в режимі вимкнення Poff 0.2 W

Қазақ Сипаттама Таңба Мәні Бірлік

Өшірулі режимде қуат тұтыну Poff 0.2 W

Русский Описание Символ Value Блок

Энергопотребление в выключенном состоянии Poff 0.2 W

Azərbaycan Təsviri Simvol Dəyər Vahid

Söndürüldükdə enerji istehlakı Poff 0.2 W

Հայերեն Նկարագրություն Նշան Արժեք Միավոր

Հոսանքի սպառումը Անջատված ռեժիմում Poff 0.2 W

ქართული აღწერა სიმბოლო მოცულობა ბლოკი

ელექტროენერგიის გამორთულ რეჟიმში მოხმარება Poff 0.2 W

Кыргызча Сүрөттөмөсү Белги Баалуулугу Бирдик

Өчүк абалда электр энергиясын керектөө Poff 0.2 W

Тоҷикӣ Тавсиф Аломат Арзиш Воҳид

Истеъмоли қувваи барқ   дар ҳолати ғайрифаъол Poff 0.2 W

Türkmençe Beýany Nyşan Ululyk Birlik

Öçürilen tertipde energiýa sarp edişi Poff 0.2 W

O’zbek Tavsif Belgi Qiymat Blok

O‘chiq vaqtidagi quvvat iste’moli Poff 0.2 W

יחידה ערך סמל תיאור עברית

W 0.2 Poff צריכת חשמל במצב כבוי

Türkçe
1	 Önemli
Cihazı kullanmadan önce bu önemli bilgiler broşürünü dikkatlice okuyun ve gelecekte 
başvurmak üzere saklayın.

 Uyarı:
	• Motor ünitesini asla suya sokmayın ya da musluk altında yıkamayın.
	• Cihazı ana şebekeye bağlamadan önce cihazın altında belirtilen gerilimin yerel ana 

şebeke gerilimine uygun olduğundan emin olun.
	• Besleme kablosu hasar görmüşse herhangi bir tehlikenin ortaya çıkmasını önlemek 

için kablonun üretici, servis temsilcisi veya benzer şekilde yetkilendirilmiş kişiler 
tarafından değiştirilmesi gerekir.

	• Cihazların fiziksel, motor ya da zihinsel becerileri gelişmemiş veya bilgi ve tecrübe 
açısından eksik kişiler tarafından kullanımı sadece bu kişilerin nezaretinden 
sorumlu kişilerin bulunması veya bu kişilere güvenli kullanım talimatlarının 
sağlanması ve olası tehlikelerin anlatılması durumunda mümkündür.

	• Küçük çocukların cihazla oynamaları engellenmelidir.
	• Bu cihaz çocuklar tarafından kullanılmalıdır. Cihazı ve kablosunu çocukların 

erişemeyecekleri yerlerde muhafaza edin.
	• Mikseri ana şebekeye bağlamadan önce, çırpıcıları miksere takın.
	• Cihazı açmadan önce, çırpıcıları eğerek malzemelere yaklaştırın.
	• Cihazı gözetimsiz bırakacağınızda, parçaları birleştirmeden, sökmeden önce ve 

cihazı temizlemeden, aksesuarlarını değiştirmeden ve hareket halindeki parçalara 
temas etmeden önce cihazı kapatın ve ana şebekeyle olan bağlantısını kesin.

 Dikkat
	• Başka üreticilere ait olan veya Philips tarafından özellikle tavsiye edilmeyen 

aksesuarlar ve parçaları kesinlikle kullanmayın. Bu tür aksesuarlar veya parçalar 
kullanırsanız garantiniz geçerliliğini yitirir.

	• Bu cihaz sadece evde kullanım için tasarlanmıştır.
	• Kullanıcı kılavuzunda belirtilen miktarları ve işlem sürelerini aşmayın.
	• Birkaç parti malzemeyi ara vermeden arka arkaya işlemeyin. İşlemeye devam 

etmeden önce cihazın soğuması için beş dakika bekleyin.
Not

	• Gürültü düzeyi = 86 dB [A]

Elektromanyetik alanlar (EMF)
Bu cihaz, elektromanyetik alanlara maruz kalmaya ilişkin geçerli standartlara ve 
düzenlemelere uygundur.

Geri dönüşüm 
Bu simge, ürünün normal evsel atıklarla birlikte atılmaması gerektiği anlamına 
gelir (2012/19/EU).
Elektrikli ve elektronik ürünlerin ayrı olarak toplanması ile ilgili ülkenizin 
kurallarına uyun. Eski ürünlerin doğru şekilde atılması, çevre ve insan sağlığı 
üzerindeki olumsuz etkileri önlemeye yardımcı olur.

Garanti ve destek
Versuni, bu ürün için satın aldıktan sonra iki yıllık garanti sunar. Bu garanti, arızanın yanlış 
kullanım veya kötü bakım nedeniyle ortaya çıkması durumunda geçerli değildir. Garantimiz, 
tüketici olarak kanunen haklarınızı etkilemez. Daha fazla bilgi almak veya garantiye 
başvurmak için lütfen www.philips.com/support adresindeki web sitemizi ziyaret edin. 

Tarif
Otlu Tortilla
Malzemeler:

	• 1000 g gluten oranı yüksek un
	• 530 ml su
	• 1 yemek kaşığı kurutulmuş ot karışımı (örneğin kekik, maydanoz ve biberiye)

Yapılışı:
1	 Unu ve suyu bir kaseye koyun.
2	 Turbo hızı kullanarak malzemeleri beş dakika karıştırın.
3	 Hamuru buzdolabında bir saat bekletin.
4	 Hamuru buzdolabından çıkarın.
5	 Hamuru ve kurutulmuş otları 10 saniye boyunca karıştırmak için turbo düğmesini 

basılı tutun.
6	 Düz bir yüzeye biraz un serpin.
7	 Hamuru küçük toplara ayırın ve her topu büyük bir daire oluşturacak şekilde açın.
8	 Bir tavada yağ ısıtın.
9	 Yağ ısındığında tortilla hamurunu tavaya yerleştirin.
10	 Üç dakika pişirip çevirin.
11	 İki ila üç dakika daha pişirin.
12	 Tortillayı tavadan alın ve kalanları da aynı şekilde pişirin.
13	 Derhal servis yapın.


